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I Introduction

A Objectifs du programme – Rappel
L’objectif prioritaire du programme ESCOMPTE est  l’établissement d’une base de données tridimensionnelle très détaillée des émissions de polluants primaires  ainsi que la composition et la dynamique de l’atmosphère lors d’épisodes de pollution atmosphérique. Elle est destinée d’une part à servir de référence pour la validation des modèles de pollution  urbaine et péri-urbaine et d’autre part à participer à l’évolution de ces modèles en prenant en compte des mécanismes qui intègrent photo-oxydants  et particules et leur interaction et qui nécessitent une documentation expérimentale ad hoc incluant non seulement les mesures des composés gazeux et des radicaux, mais aussi la mesure des caractéristiques physiques et la composition chimique des aérosols dans les phases organiques et inorganiques. 

On espère ainsi apporter des éléments de réponse aux questions suivantes :

· quel est le rôle respectif des différents mécanismes dynamiques et chimiques sur l’apparition des épisodes de pollution ?

· comment prendre en compte les émissions urbaines dans les modèles régionaux ou globaux ?

· peut-on développer une prévision opérationnelle des épisodes de pollution ? 

· quelle stratégie faut-il développer pour réduire les concentrations de photo-oxydants et de particules ? 

Il est clair qu’un programme d’évaluation des modèles nécessite l’acquisition d’une description tridimensionnelle détaillée de l’atmosphère tant au plan chimique que dynamique ainsi qu’une description détaillée des émissions et que ces modèles ne seront représentatifs qu’en intégrant au mieux les processus identifiés qui commandent les épisodes de pollution. Les données acquises lors de cette expérience, mises en place dans une base de données, serviront donc à la validation de modèles existants et à la compréhension de processus qui permettront d’améliorer ces modèles.

Dans tout modèle chimie-transport, les concentrations dépendent de trois modules principaux : dynamique, chimie, émissions. Le plan d’expérience doit donc permettre l’acquisition des données propres à contraindre les modules sur chacun de ces points dans une échelle d’espace cohérente avec les objectifs. Cependant le projet reste ouvert à d’autres objectifs scientifiques aussi bien en matière de chimie que de dynamique de la couche limite. Ces objectifs sont déterminés par les scientifiques des divers domaines spécifiques, ce qui constitue leur motivation pour leur participation au projet, tout en se mettant au service de l’objectif principal. 


B Objectifs de la campagne préparatoire 
Le but principal de la campagne préliminaire dite pré-campagne est de garantir les plus grandes chances de succès à la campagne ESCOMPTE qui se déroulera en juin-juillet 2001. Il ne s’agit donc pas d’une mini-campagne ESCOMPTE mais d’une campagne préparatoire dans des conditions aussi proches que possible de celles que l’on devrait rencontrer au cours de la campagne de 2001. Les objectifs sont essentiellement techniques. Il s’agit de : 

1. Explorer les champs de concentrations en 3 D pour estimer les ordres de grandeurs d’un certain nombre de constituants critiques, en particulier pour la définition des appareils de mesure de composés chimiques à mettre en œuvre ;

2. Evaluer les caractéristiques spatio-temporelles des circulations de brise, dans le but de définir au mieux l’emprise du domaine à étudier ;

3. Qualifier les outils numériques de prévision des trajectoires de panache, qui seront utilisés de façon opérationnelle au cours de la campagne de 2001 ; 

4. Tester un certain nombre de procédures qui devront être opérationnelles l’année suivante, en particulier la décision de déclenchement d’une période d’observations, ainsi que des procédures aéroportées, difficiles à mettre en oeuvre dans une région de fort trafic aérien (militaire et civil) ;

5.Tous les objectifs mentionnés ci-dessus concourent à un objectif plus général, qui est d’améliorer le dispositif expérimental pour la campagne de 2001. 

On espère pouvoir documenter un épisode représentatif de ce qui sera analysé pendant la campagne de 2001. Pour ce faire une période d’alerte de 3 semaines a été retenue (19 juin au 9 juillet 2000). Elle correspond à une probabilité d’occurrence élevée pour un tel épisode. De plus cette fenêtre est centrée sur le créneau retenu pour la campagne de 2001 (4 juin – 17 juillet). L’épisode choisi sera étudié pendant une durée de 3 jours, et ce même si les 3 jours ne correspondent pas à une situation typique d’ESCOMPTE. Les moyens de surface nécessaires seront installés pour la plupart sur la zone de mesure dès le début de la période d’alerte, alors que les mesures en altitude ne seront mises en œuvre que pour l’épisode à analyser.

Ce cahier a pour but de présenter :

· les voies et moyens mis en œuvre pour répondre aux objectifs fixés 

· le déroulement des opérations pendant toute la période du 19 juin au 9 juillet

· différents points utiles pour le bon fonctionnement de chaque opérations

Nous souhaitons que ce cahier soit un outil de communication et d’information pour tous  les participants à cette campagne. 

Le  groupe de travail chargé de mettre en place cette pré-campagne est composé de :

B. Cros (LA), P. Durand (CNRM/GMEI), C. Jambert (LISA), M.P. Lefebvre (CNRM/CAM), G. Penazzi (INSU), P. Perros (LISA), D. Robin (Airmarex), F. Saïd (LA), B. Sol (DIRSE), M. Zephoris (DSO). Ce groupe a eu la charge de définir l’implantation des différents moyens et leur configuration, les procédures d’alerte, les plans de vol, et la coordination avec les campagnes connexes notamment la campagne d’ALR sur l’ozone régional. 


C Fourniture des données 
Cette pré-campagne fournira un premier jeu de données tridimensionnel, certes incomplet, mais qui permettra de tester les modèles impliqués dans le programme sur des cas réels et de proposer des échelles de temps et d’espace mieux adaptées aux différentes mesures et au site. Il en résulte que les résultats de mesures doivent être mis à disposition des participants avant le 13 octobre afin que la communauté ESCOMPTE puisse préparer le 2ème atelier qui aura lieu les 26 et 27 octobre dans un lieu qui reste à préciser. L’accés à ces données sera réservé aux seuls participants à ESCOMPTE. Ce 2ème  atelier aura pour objectif d’analyser les résultats obtenus et de tirer les enseignements de la pré-campagne en vue de la préparation de la campagne de 2001.

II Les moyens mis en œuvre


A Moyens aéroportés 
Les deux avions mis en œuvre sont le Fokker 27 « ARAT » instrumenté par l’INSU et le Piper-Aztec du CNRM/CAM. Ils seront basés à l’aéroport de Marseille-Marignane. Leur instrumentation est détaillée dans les fiches instrumentales en annexe. L’ARAT possède dans sa version de base une instrumentation performante pour les mesures de thermodynamique et dynamique, de turbulence (flux) et de rayonnement. Pour la campagne, il sera équipé en outre d’instruments de chimie atmosphérique (en particulier « MONA » pour la mesure des oxydes d’azote et un capteur d’ozone). Le Piper-Aztec est capable de mesurer la thermodynamique et le vent moyen ; pour la campagne, un radiomètre Barnes mesurera la température de surface, et deux instruments seront installés pour la mesure de l’ozone et du CO.

Les avions ne viendront sur la zone d’expérience que pour la POI. Le vol de transit, réalisé le jour « J », dans l’après-midi,  entre la région parisienne, où sont basés les avions, et la zone d’expérience, sera mis à profit pour réaliser des mesures à partir de Lyon : l’ARAT volera dans la couche limite (à 2500ft) et le Piper-Aztec dans la basse troposphère libre (à 10000ft). 

Le lendemain (jour « J+1 »), chaque avion réalisera 2 vols dans la journée (voir les plans de vol en annexe), pour documenter les champs météorologiques et chimiques à moyenne échelle (plans de vol « exploration »), explorer la canalisation des panaches de pollution par la vallée de la Durance, ou décrire la couche limite dans la zone de l’agglomération marseillaise. Cette journée constitue le point central de la POI, ce qui justifie les 4 vols réalisés. Le lendemain (« J+2 »), l’ARAT rentre sur sa base, et met à profit la première partie de ce vol de retour pour réaliser des mesures dans la couche limite atmosphérique. Eventuellement, si la situation s’avère particulièrement intéressante, un vol spécifique pourrait être réalisé pour le programme ESCOMPTE (le transit retour étant alors composé de deux vols). Au cours de cette même journée, Le Piper-Aztec réalisera une exploration des circulations de brise dans la zone d’intérêt. 

Le jour « J+3 », bien que ne faisant pas partie de la POI pre-ESCOMPTE, figure tout de même dans le séquencement des vols décrits ci-après, car le Piper-Aztec réalisera ce jour-là une exploration du champ d’ozone dans la couche limite dans la région Languedoc-Roussillon pour le compte de l’association locale de surveillance de la qualité de l’air. Le retour à la base s’effectuera donc à « J+4 ».


B Mesures de surface
On peut diviser cette rubrique en deux parties : les mesures permanentes de la zone d’intérêt, et les mesures spécifiquement déployées pour la campagne. Dans cette deuxième catégorie, un certain nombre d’instruments fonctionneront pendant toute la période d’alerte (ou tout au moins pendant une période fixée à l’avance), d’autres seront mis en œuvre spécifiquement lors de la période d’observation intensive.

1 Les réseaux permanents.

Il s’agit du réseau de stations opérationnelles de Météo-France, et des réseaux mis en œuvre par les associations locales de surveillance de la qualité de l’air. Ceux-ci sont au nombre de deux : AIRFOBEP constitue le plus ancien, initialement installé pour évaluer l’impact environnemental des émissions du complexe industriel de la région de Fos-Berre l’Etang. Il est composé de 32 stations, équipées pour mesurer certains polluants dont la liste est donnée en annexe. Certaines stations sont de plus intrumentées pour mesurer des paramètres météorologiques. Le deuxième réseau se nomme AIRMARAIX, il comporte 20 stations et assure une couverture géographique centrée sur les grandes agglomérations urbaines du département des Bouches-du-Rhône. 

2 Les mesures spécifiques de la campagne

Des véhicules mobiles seront dédiés principalement à des mesures de polluants dans la région. Leur mise en œuvre a pour but d’une part d’évaluer les concentrations d’un certain nombre d’espèces de polluants, de caractériser des zones de référence en dehors des panaches de polluants, et de tester pour la campagne de 2001 la représentativité d’un certain nombre de sites potentiels. Le véhicule MILEAGE, instrumenté par le LISA pour les mesures chimiques, fonctionnera pendant toute la période d’alerte, sur des sites différents. Le véhicule équipé par le laboratoire d’Aérologie, et permettant la mesure de quantités turbulentes (vitesses de dépôt), sera installé à poste fixe (région du Verdon). Les véhicules mobiles des associations de surveillance de la qualité de l’air, équipés pour les mesures de polluants,  seront déployés en coordination avec MILEAGE. Enfin, les véhicules de la DSO (Météo-France), équipés pour les mesures de météorologie (y compris rayonnement) et ozone, iront dans la zone d’intérêt pour les journées de POI. 

Des mesures d’aérosol seront réalisées par le LSCE et le LESAM (voir détail en annexe), dans une période fixée (19-26 juin), dans le but de tester des sites potentiels et de définir l’instrumentation nécessaire pour la campagne de 2001.

Des mesures de rayonnement seront 
faites par la DSO sur au Centre Radiométrique de Carpentras, avec un spectro-radiomètre  dans le domaine 250- 800 nm (Résolution : 1nm). De plus, à  1800 m d’altitude, vers le sommet du VENTOUX , des mesures de rayonnement  UV-B, UV-A et Global  seront effectuées pendant toute la durée de la campagne

Un ferry maritime assurant la liaison entre la Corse et le continent sera équipé par le laboratoire d’Aérologie pour obtenir les concentrations de référence en couche limite marine de quelques polluants.

C Mesures en altitude 
Les moyens mis en œuvre pour réaliser les mesures en altitude (en dehors des avions) sont destinés à fournir d’une part des profils verticaux de paramètres caractéristiques, et d’autre part des mesures lagrangiennes dans les panaches de pollution.

1 Les profils

Une station de radiosondage mobile du CNRM sera installée à Martigues. Son but est de mesurer les profils de température, humidité et vent dans toute la troposphère à différents moments de la POI. 4 à 5 radiosondages seront réalisés chaque jour, et permettront d’évaluer les performances des simulations tridimensionnelles des modèles de mésoéchelle qui simuleront l’épisode analysé.

L’espacement entre deux radiosondages successifs ne permettant pas de suivre précisément le cycle diurne des circulations de brise, particulièrement importantes dans cette zone, un radar profileur de vent de type UHF sera installé par le CNRM pour la POI à proximité du radiosondage. Les profils de vent seront ainsi disponibles entre quelques centaines et mètres et 1 à 2 kilomètres avec une haute résolution temporelle (15mn).

Le LSEET, à Toulon, fera fonctionner pendant la POI son radar mini-VHF, fournissant des profils continus de vent entre quelques centaines de mètres et 4km d’altitude.

2 Les mesures lagrangiennes : ballons plafonnants

Les ballons plafonnants, développés par le CNES et mis en œuvre par le CNES et le LA, sont des traceurs iso-densité de basse couche (entre quelques centaines de mètres et 1 à 2km d’altitude). Ils seront lâchés pendant pre-ESCOMPTE soit de Martigues, soit du nord de Marseille, et permettront ainsi de suivre les trajectoires des panaches de polluants émis dans les zones industrielle et urbaine. Ces ballons sont positionnés par GPS, et embarquent une sonde météorologique, mesurant la température et l’humidité. Les informations de position et PTU sont réceptionnées par une station de type « radiosondage ». La dérivée de la trajectoire horizontale du ballon donne accès au vent le long de la trajectoire. Afin d’étendre la longueur de ces trajectoires, des stations complémentaires seront installées sur deux sites « relais », situés au sommet du Lubéron et au sommet de la Sainte-Baume. Ce système constitue une vérité terrain incontournable pour qualifier les outils de trajectograhie haute-résolution, qui seront utilisés de façon opérationnelle pendant la campagne de 2001.

Il est d’autre part prévu d’équiper certains de ces ballons de sondes possédant en plus la capacité de mesurer la concentration d’ozone.

D Couverture météorologique 

Les critères de déclenchement de la POI (voir ci-dessous) seront de nature météorologique, d’où l’importance de disposer d’éléments d’aide à la prévision. Ces éléments sont les suivants :

1 modèles de prévision à moyenne échéance (> 2j.)

Il s’agit des sorties d’ARPEGE (Météo-France) et du modèle du Centre Européen, analysées par un prévisionniste de la DIRSE, et permettant d’anticiper des conditions favorables (anticycloniques) dans un créneau de 3 à 5 jours. 

2 prévision à échéance rapprochée (( 2 j.)

Il s’agit des sorties du modèle d’aire régionale de Météo-France ALADIN, couplé avec ARPEGE, et fournissant des simulations avec une maille de 10km. Sur ces prévisions sont calculées par SCEM/SERV de Météo-France des trajectoires directes et rétrogrades, décrivant les cycles diurnes des circulations de brise, et permettant d’anticiper les trajectoires suivies lors de l’événement par les principaux panaches de pollution. Ces trajectoires seront transmises quotidiennement à la DIRSE. Elles seront analysées par un prévisionniste local.

3 prévision à courte échéance (1j.)

En plus des outils mentionnés ci-dessus, le(s) modèle(s) statistique(s) de prévision de la pollution, mis en œuvre par les associations locales de surveillance de la qualité de l’air, donneront des indications sur la localisation des panaches de polluants émis dans les zones source.

III Déroulement de l’expérience

La pré-campagne commence le 19 juin  et finit le 9 juillet 2000.

La période d’observation intensive dite POI commence au jour J à  00 h TU (J étant le jour d’arrivée des avions sur zone) et se termine à J+2 ( 24 00h TU) L’exploration aérienne de la côte Languedoc Roussillon pour le compte de AMPADI-LR aura lieu à J+3, elle ne fait pas partie de la POI.

Le jour J sera donc au plus tôt le 20 juin et au plus tard le 6 juillet 2000.

A Le PC de campagne et l’organisation 
(Tél : 04 42 95 90 90 – E-mail : PC.escompte@meteo.fr)

Situation géographique

Dans les locaux de la Direction Inter-Régionale Sud Est de Météo-France (DIRSE) sis 2 Boulevard du Château Double à Aix en Provence.

Comment y accéder :voir schémas en annexe
Aménagement

Ce PC comprend une salle de réunion (20 à 30 personnes) équipée pour les briefings(vidéo, rétroprojecteur,… ), un bureau de coordination.

Une permanence sera assurée par Bernard Cros et/ou Pierre Durand pendant toute la campagne. Ils seront secondés pendant la POI (J-1 à J+2) par un secrétariat scientifique pris en charge par Pierre Tulet si la POI a lieu entre le 19 et le 27 juin et par Frédéric Marin si elle a lieu entre le 26 juin et la fin de la campagne

Rôle 
· Coordination et suivi de la campagne 

· Déclenchement de la procédure d’alerte 

· Relations extérieures

· Organisation des briefings 

Les Briefings

Leur rôle principal est :

· déterminer le jour J de la POI 

· assurer le bon fonctionnement de la campagne 

 Ils se dérouleront par téléconférence entre le CNRM de Toulouse (Salle 259 tel 05 61 07 98 04) et le Centre Météo-France de AIX – en - Provence (DIRSE).

Les acteurs en seront principalement 

· à Toulouse (Météo + LA)

· à Aix (Météo + Réseaux + Coordination + participants à la campagne)

Avant la POI les briefings se dérouleront à 8h30 TU (10h30 TL) de façon à pouvoir profiter du travail des prévisionnistes. 

Après chaque briefing un message sera rédigé et mis sur le répondeur téléphonique de la campagne (04 42 95 90 90). Ce message sera également saisi et mis à disposition pour consultation sur le serveur Web du programme ESCOMPTE. (http://medias.meteo.fr/escompte).
Il est important que chaque responsable d’opérations appelle le PC ou consulte le site pour prendre connaissance de ces messages

Responsables d’opérations

(cf Annexe)

B Les critères de déclenchement de la POI 
Ils seront basés :

· sur une analyse de la situation météorologique présente et future à l’échelle de l’Europe  et de la  région. Les prévisionnistes  d’ Aix joueront un rôle primordial avec les modélisateurs du SCEM / CNRM qui fourniront trajectographie et retro-trajectographie à 48 h (arrivant ou commençant sur la zone ESCOMPTE)

· sur l’évolution des concentrations des polluants sur la zone notamment grâce au modèle statistique de prévision à 24h développé par AIRFOBEP.

Il s’agit de prévoir l’un des scénarios identifiés, susceptible de correspondre à un épisode de pollution. Ils sont en général liés à l’existence d’un régime anticyclonique avec présence d’une dorsale en altitude et d’un faible gradient barométrique qui induisent au sol un régime de brise côtière. En cette période les conditions de formation photochimique sont favorables (T( 25°C, ciel clair, rayonnement intense). 

C Le déroulement de l’expérience

1 Les mesures hors POI

1.1 Les Réseaux

Les réseaux Airfobep et Airmaraix seront activés pendant toute la durée de la pré-campagne particulièrement les stations mesurant l’ozone, les dérivés nitrés, les particules, les hydrocarbures. 

1.2 Le Camion Labo du LA 

Période : toute la campagne

La station de mesures associée au camion laboratoire du LA, sera localisée dans le bois de Malassoque prés de La Verdière dans le parc régional du Verdon. Ce site de forêt de chênes blancs (lat.: 43°39’; long. :3°41’) est à 35 km au sud-est de Vinon /Verdon à l’intersection de la D30 et de la D69. 

Le camion laboratoire du L A constituera une station de zone rurale, couverte de végétation méditerranéenne naturelle émettrice de COV. 

1.3 Mileage et les stations mobiles des réseaux

Période : toute la campagne

Mileage fonctionnera en parallèle avec un camion laboratoire des réseaux locaux. Il s’agit de caractériser plusieurs sites sur une période de 4-5jours. Par exemple :

· Pylône TDF de La Caume (Mileage) / Graveson chez Mr Dulac (Airmaraix)

· Station du Plan d’Aups (Airmaraix) / Pylône de Plan d’Aups(Mileage) et/ou Signes / montagne de la Loube

· Nord La Crau (Mileage) en // avec la station Retour des Aires (réseau) ou Camion Airmaraix 

· Sur au moins un site Mileage et la station mobile fonctionneront ensemble pendant un jour ou deux. 

· Le camion labo de AIRFOBEP s’installera aux Baux de Provence

1.4 Station Mobile DSO

Période : 19-23 juin + POI

Mesures : O3, Rayonnement Global et UV et Mesures Météorologiques dans la basse vallée du Rhône

1.5 Aérosols 

Période :
19 au 26 juin 

Objectifs :
- choix des sites pour 2001

- test de concentrations pour ajuster les débits et les pas de prélèvements

- choix de cibles chimiques à mesurer  

Prélèvements d’aérosols et de COV

Marseille Réseau, Etang de Berre, La Crau, Aubagne, Bel Air, Cadarache

Mesures :
Carbone suie, Carbone total, POM, HAP, Sulfates, Terpènes, BTEX

1.6 Rayonnement

Centre radiométrique de la DSO Carpentras (station de Plaine)

Période : toute la durée de la campagne



Mesures : spectro-radiomètre, Rayonnement global , UV-A et UV-B, mesures météorologiques classiques

Station du Mt Ventoux (Station de montagne ~1800m) : 

Période : du 19 au 23 juin + POI

Mesures : UV-A et UV-B et Global

1.7 Ferry SNCM 

Période : Toute la campagne

Site : Mer entre Corse et Continent (Marseille)

Mesures : O3, NOx, SO2
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	Heure(UTC)
	…
	8--------
	8--------
	6 – 9 ------16
	6 – 9 – 12 – 15 – 18 - 
	4 - 6 – 9 – 12 – 15 – 18 –  
	4 – 6 – 9- 12 – 15 
	6 – 9 – 12 – 15
	6 – 9 – 12 - 

	Jour
	…
	J-3
	J-2
	J-1
	J
	J+1
	J+2
	J+3
	J+4


( : Go-no-Go pour transit sur zone d’expérience

B : Briefing

TR1 : Transit aller (avions)

TR2 : Transit retour (avions)

MA : plan de vol sur Marseille (Piper-Aztec)

DUR : plan de vol Durance (Piper-Aztec)

BRI : plan de vol brise (Piper- Aztec)

AMP : plan de vol AMPADI-LR (Piper-Aztec)

EXPa : plan de vol exploration « A » (ARAT)

EXPb : plan de vol exploration « B » (ARAT)

B1 : ballon plafonnant (site de Martigues)

B2 : ballon plafonnant (site de Marseille)
BO : ballon plafonnant avec O3 (Site de Martigues)

2 En alerte et POI 

Lorsqu’une situation favorable se profile pour le surlendemain, on passe alors en phase de « pré-alerte » : la pré-alerte est déclenchée à J-2 après le briefing de 8h30 UTC. A partir de ce moment là, le briefing du matin ce déroule à 06h15 UTC. Si la situation est toujours favorable, l’alerte est déclenchée à J-1 après le briefing du matin. Les mesures d’altitude (radars vent, R/S, ballons plafonnants) sont alors mis en place sur le terrain. A partir de J-1, un briefing supplémentaire a lieu en fin d’après midi. Le départ des avions peut être annulé jusqu’au jour J après le briefing du matin.

On ne reprend pas ci-dessous les opérations qui fonctionnent pendant tout ou partie de la campagne à dates fixes et qui n’ont pas de fonctionnement spécifique pendant  la POI.

2.1 Mileage et les stations mobiles des réseaux

Site : Pylône relais de Villemus à l’est de Manosque ou à la station AIRMARAIX de Cadarache

Couplé à un camion labo des réseaux au Barrage de Bimont (Sainte Victoire)

2.2 Ballons plafonnants Radiosondages

Sites : de lâcher des ballons plafonnants: 


Airfobep  (Route de la Vierge Martigues 

Vallon Dol 

de suivi : 
Sainte Baume



Mourre Nègre (sommet du Lubéron)

Site de lâcher des radiosondages : AIRFOBEP (Route de la vierge Martigues)

Heures (UTC) de lâcher des radiosondages et des ballons plafonnants. Chaque lâcher de ballon plafonnant est précédé d’un radiosondage pour déterminer l’altitude de vol et des paramètres de lest. Ce radiosondage est toujours effectué sur le site de Martigues.

Un scénario possible de lâcher des ballons plafonnants est donné ci-dessous (les heures exactes seront ajustées en fonction de la situation physicochimique de l’expérience) :

	Jour

Moyen
	J
	J+1
	J+2

	Radiosondage
	8 – 11 – 16 – 20
	4 – 8 – 11 – 16 – 20
	4 – 8 – 11 – 16

	Ballons plafonnants
	9 – 12
	5 – 9 – 12
	5 – 9 - 12


Jour J :

Lâcher à 9h TU du site de Martigues et à 12hTU du site du Vallon Dol. Ces deux ballons sont équipés de sondes « classiques » (sans la mesure d’ozone). Les paramètres de vol (altitude de vol et lest du ballon) seront déterminés en fonction du radiosondage qui précède d’une heure le lâcher du ballon plafonnant.

Jour J+1 et J+2 :

Le premier lâcher s’effectue à 5h TU du site de Martigues, avec une sonde classique. L’altitude de vol de ce ballon est très basse (de l’ordre de 200m), de façon à ce qu’il soit transporté dans le régime de brise de terre. Trois scénarios sont alors possibles, en fonction du suivi de la trajectoire de ce premier ballon (ramené ou non par la brise de mer) :

Scenario 1 : On suit ce premier ballon pendant moins de ~ 3 heures

Le ballon suivant est lâché à 9h TU du site de Martigues avec une sonde Ozone.
Le ballon de 12h TU est lâché du Vallon Dol avec une sonde classique.

Scenario 2 : On suit ce premier ballon pendant plus de 3 heures avec la station de réception du Vallon Dol et éventuellement de la Sainte Baume

Le ballon suivant est lâché à 9h TU du site de Martigues avec une sonde Ozone.
Le ballon de 12h TU est lâché du Vallon Dol avec une sonde classique, après abandon du ballon de 5h TU si nécessaire.

Scenario 3 : On suit ce premier ballon pendant plus de 3 heures avec la station de réception de Martigues et éventuellement du Lubéron

Le ballon suivant est lâché à 9h TU du site du Vallon Dol avec une sonde classique.
Le ballon de 12h TU est lâché de Martigues avec une sonde Ozone, après abandon du ballon de 5h TU si nécessaire.

2.3 Radars 


a) Mini VHF de Toulon, fonctionnement de J-1 à J+3

Suivre le protocole d’alerte


b) UHF, Transit de Toulouse à Martigues à J-1, fonctionnement de J à J+2 

2.4 Avions


ARAT et Piper Aztec 


 Pré-alerte à J-2  après le briefing de 8h30 TU


Confirmation ou annulation à J-1 à 7h 30 et 16.00h


OK pour décollage après le briefing de 6h 15 le jour J


Déroulé selon plan de vol

Déroulement des vols avions :

Le jour J est le jour de départ des avions. J+1 est le pic de l’épisode de pollution .

	
	ARAT
	PIPER AZTEC

	J-2
	Pré-alerte
	Pré-alerte

	J-1
	Confirmation alerte
	Confirmation alerte

	J
	Transit 12000ft jusqu’à Lyon, puis 2500 ft par la vallée du Rhône :  13h-16hTU
	Transit VFR 10000ft par la vallée du Rhône  13h-16h TU

	J+1
	Exploration A :10h-13h TU

Exploration B :14h-17h20 TU
	Marseille : 10h30-12 h TU

Panache Durance : 14h - 15h40 TU

	J+2
	Retour Creil par la vallée du Rhône : 2500ft  jusqu’à de Lyon ; 13h-16h TU
	Brise de mer : 12h30-16h15 TU

	J+3
	
	Vol AMPADI Languedoc-Roussillon : 12hTU

	J+4
	
	Retour Brétigny


IV Annexes


A Fiches instrumentales

18A1 L’ARAT


21A2 Le Piper Aztec


22A3 Le radiosondage


24A4 Mesure d’ozone sous ballon


25A5 Les ballons à volume constant (BVC)


26A6 Le radar UHF (CNRM)


27A7 Le Radar Mini VHF (LSEET)


28A8 Le réseau AIRFOBEP


30A9 Le réseau AIRMARAIX


32A10 Les stations mobiles d’AIRMARAIX et AIRFOBEP


33A11 La station mobile MILEAGE du LISA


34A12 La station mobile d’Aérologie


35A13 Les aérosols


36A14 Mesures physico-chimiques de la DSO Météo-France


37A15 Mesures de rayonnement de la DSO-METEO-France


39A16 Le ferry Corse-Continent


A1 L’ARAT
Liste des variables délivrées par la Volothèque : 

· sorties séries – temporelles,  1 point/seconde, traitement  Quick-Look, incluant les mesures de Chimie (paramètres 32 à 37).  

Cas particulier des données PCASP :

· sorties brutes, 4 points/seconde, disponibles rapidement (mais les corrections de densité de saturation sont laissées à la charge de l’utilisateur – voir : #30 - ACT_PCAS et #31 - RDENSITY) 
· sorties spectres  (disponibles après traitement plus élaboré, donc avec un délai plus long).

	Col #
	Name
	Description
	Unit
	Manufacturer & Model
	Comment / Position

	0
	TEMPS
	UTC 
	s
	Datum GPS
	0--86400 sec

	1
	RALTI_15
	Ground Altimeter
	m
	TRT AHV12
	0-4500 m

	2
	RALTI_05
	Ground Altimeter
	m
	TRT AHV12
	0-1500 m

	3
	ROULIS
	Aircraft Roll Angle
	degrees
	Sagem ULISS 45 i
	Inertial Nav. Syst.

CoG

	4
	TANGAGE
	Aircraft Pitch Angle
	degrees
	Sagem ULISS 45 i
	Inertial Nav. Syst.

CoG

	5
	CAP_GEO
	Aircraft True Heading
	degrees
	Sagem ULISS 45 i
	Inertial Nav. Syst.

CoG

	6
	LAT_GPS
	Aircraft Latitude
	degrees
	Sercel GPS
	Global Posit. Syst.

	7
	LON_GPS
	Aircraft Longitude
	degrees
	Sercel GPS
	Global Posit. Syst.

	8
	RALT_GPS
	Aircraft Altitude / MSL
	m
	Sercel GPS
	Mean Sea Level ref.

+/- 100 m

	9
	ZELL_GPS
	Aircraft Altitude / WGS84
	m
	Sercel GPS
	WGS84 ellipsoid 

+/- 100 m

	10
	LAT_INS
	Aircraft Latitude
	degrees
	Sagem ULISS 45 i
	Inertial Nav. Syst. 

CoG

	11
	LON_INS
	Aircraft Longitude
	degrees
	Sagem ULISS 45 i
	Inertial Nav. Syst.

CoG.

	12
	PS_DR
	Static Pressure raDome
	hPa
	ROSEMOUNT
	Radome

	13
	TS_DR
	Static Temperature raDome
	°C
	Rosemount 102  E2AL
	corrected value

	14
	VP_DR
	True Air Speed
	m.s -1
	calculation
	Radome

	15
	MOD_VENT
	Wind Velocity
	m.s -1
	Volothèque’s

calculation
	Radome

	16
	DIR_VENT
	Wind Direction
	degrees
	Volothèque’s

calculation
	Radome

	17
	W
	Vertical Velocity
	m.s -1
	Volothèque’s

calculation
	Radome, 

	18
	Z_OACI
	Standard Altitude (barometer)
	m
	SEXTANT

AVIONIQUE 
	INS input

	19
	H_RELIEF
	height of ground above

ICAO ref. level
	m
	calculation
	Z_OACI –

RALTI_15

	20
	TD_GE1
	Dew Point Temperature
	°C
	General Eastern

1011B 
	body

	21
	R_TDGE1
	Specific Humidity
	g.kg -1
	calculation
	TD_GE1, PS_DR

	22
	HUR_VL7
	Relative Humidity
	%
	Coreci
	body

	23
	HUC
	Relative Humidity
	%
	Carbon Plate
	body

	24
	TVIR
	Virtual Temperature
	°C
	calculation
	TS_DR, R_TDGE1

	25
	TPOT
	Potential Temperature
	°C
	calculation
	TS_DR, PS_DR

	26
	TPOT_VIR
	Virtual Pot. Temp
	°C
	calculation
	TVIR, PS_DR

	27
	OZONE
	INSU’s Ozone concentration
	ppb
	Thermo-Electron

49PS
	in situ

measurements

	28
	NOYAUX
	Optical Particles counter
	part.cm -3
	TSI 3220
	raw count

lin or log plot

	29
	NEPHELO (1)
	Aerosol Conc.: back

scattering coefficient
	10 -4 m -1
	MRI 1550B
	top intake

	30
	ACT_PCAS
	PCASP Activity coincidence
	10-3
	PMS PCASP-100X
	PCASP saturation factor, dedicated output 

	31
	RDENSITY
	Relative density of air
	
	PMS PCASP-100X
	PCASP dedicated output

	32
	JNO2H_10
	NO dissociation velocity 

above A/C
	V
	Eppley #905
	Top Shell,

raw values

	33
	JNO2B_11
	NO dissociation velocity

under A/C
	V
	Eppley #906
	Bottom Shell

raw values

	34
	NO
	Nitrogen Oxide

concentration
	V
	LISA MONA
	raw values

	35
	NOX
	Nitrogen Oxide

concentration
	V
	LISA MONA
	NO + NOy

	36
	NOY_9
	Nitrogen Oxide

concentration
	V
	LISA MONA
	raw values

	37
	CO_5
	Carbon Monoxide
	ppm ?
	
	

	38
	VISB_WM2
	Upward Pyranometer
	W.m -2
	Eppley PSP

0.285 to 2.800 µm
	Bottom Shell

	39
	RGB_WM2
	Upward RED Pyranometer
	W.m -2
	Eppley PSP 

dark red 0.600 µm
	Bottom Shell

	40
	UVB_WM2
	Upward UV Photometer
	W.m -2
	Eppley TUVR

0.295 to 0.385 m
	Bottom Shell

	41
	WIRR
	Upward Pyrgeometer
	W.m -2
	Eppley PIR

4 to 45 µm
	Bottom Shell

	42
	VISH_WM2
	Downward Pyranometer
	W.m -2
	Eppley PSP

0.285 to 2.800 µm
	Top Shell

	43
	RGH_WM2
	Downward RED Pyranometer
	W.m -2
	Eppley PSP

dark red 0.600 µm
	Top Shell

	44
	UVH_WM2
	Downward UV Photometer
	W.m -2
	Eppley TUVR

0.295 to 0.385 m
	Top Shell

	45
	WIRD
	Downward Pyrgeometer
	W.m -2
	Eppley PIR

4 to 45 µm
	Top Shell

	46
	TBARN_B
	Radiometric Surface

Temperature
	°C
	Barnes PRT5
	Bottom Shell

	47
	LBARN_H
	Downward Radiance
	W.m -2.sr -1
	Barnes PRT5
	Top Shell

	48
	TBARN_H
	Radiometric Temperature
	°C
	Barnes PRT5
	Top Shell

	49
	PR_CAB
	Cabin Pressure
	hPa
	
	dedicated output

	50
	WTCH_DPS
	Dynamic Pressure error
	hPa
	checking parameter
	DPS_AS - DPS_DR

	51
	WTCH_TS
	Temperature error
	°C
	checking parameter
	TS_AS  - TS_DR

	52
	WTCH_VP
	TAS error
	m.s -1
	checking parameter
	VP_AS - VP_DR

	53
	WTCH_PS
	Static Pressure error
	hPa
	checking parameter
	PS_AS - PS_DR


(1) Remarque : le Néphélomètre INSU est actuellement en panne et sa remise en service n’est pas encore assurée pour la campagne.

Autres instruments prévus :

INSU : 

· Caméra vidéo Sol : cassettes 8 mm format PAL, copie possibles sur cassettes VHS avec un délai.

· Couverture photo : possibilité de prendre des photos documentées à raison d’une série à Droite, à Gauche, Devant (quand possible) systématiquement au choix en début, milieu et fin de palier ou bien à intervalle de temps régulier de 5 minutes (soit un pas d’environ 25 km).
LISA : MONA, VOC, H2O2 (?), RHCHO (?), Néphélomètre ( ?)

Personnel participant à la campagne :

Avion base : deux ingénieurs INSU

Chimie : deux personnes du LISA 

· La trajectoire de l’ARAT est affichée, en temps réel, sur le poste scientifique avec fond de carte et visualisation du plan de vol théorique. Il est possible d’enregistrer des fichiers images au format jpeg, pour utilisation après le vol (par exemple mise sur le site WEB).
A2 Le Piper Aztec
Liste des paramètres mesurés :

- Pression statique

- Température statique

- Température du point de rosée

- Humidité relative (sonde capacitive)

- Vent horizontal (vitesse et direction)

- Altitude

- Hauteur

- Incidence

- Dérapage

- Vitesse propre de l'avion

- Latitude

- Longitude

- Cap de l'avion

- Monoxyde de carbone (ThermoEnvironment 48CTL)

- Ozone (Environnement SA O341M)

- Temperature radiative (Barnes)

Pour le CO le seuil de détection est d'environ 20 ppbv et la précision

espérée de plus ou moins 20 ppbv (temps de réponse 60 s).

L'analyseur d'O3 a un seuil de 1ppbv et une précision de plus ou moins 2

ppbv (temps de réponse 7 s)

A3 Le radiosondage
    Le matériel de radiosondage se compose de :

    Un récepteur de radiosondage

    Une antenne 400 Mhz

    Une antenne Loran C

    Une antenne GPS

    Un P.C. d’acquisition

 La radiosonde VAISALA RS80-G mesure le profil vertical de température et d’humidité de l’atmosphère en fonction de la pression ainsi que la position  de la sonde dont on déduit la force et la direction du vent .  Ces paramètres sont transmis au sol à l’aide d’un émetteur dans la bande de fréquence 400 - 405 Mhz et la portée est de l’ordre de 200 Km .

  Avec un ballon de 350 gr gonflé à l’hélium la sonde monte jusqu'à 22 à 25 Km pour une vitesse ascensionnelle de 5 m/s .

La réception de la sonde est faite par un DIGICORA de VAISALA qui traite les données brutes, les filtre et calcule les différents paramètres thermodynamiques .

  Les caractéristiques de la sonde sont :

 Pression:        type anéroïde capacitif       dans la bande 1060 à 3 hPa

                         Résolution            0.1 hPa

                         Précision               0.5  hPa

Température:  Perle capacitive                               de +60°C à -90 °C

                         Résolution             0.1°C

                         Reproductibilité     0.5°C

Humidité :        Film capacitif                                 de 0 à 100 %

                         Résolution             1 %

                         Reproductibilité   <3 %

Vent   :             Le récepteur GPS reçoit l’information d’au maximum huit satellites et génère les informations utiles à 1200 bauds en modulation FSK .

Les données sont transmises à une fréquence de 2 Hz et traitées par le banc Vaisala .

Le banc contient aussi un récepteur GPS ce qui permet d’effectuer des corrections différentielles sur les déplacements de la radiosonde .On calcule les données filtrées sur 30 secondes pour des intervalles de 2 , 5  ou 10 secondes  .La précision est de 0.2 m/s RMS .Il est aussi possible de conserver les données brutes pour un traitement différé .          

 Paramètres Calculés à partir des données brutes:

 Température Virtuelle en  1/10 C°

 Température du point de rosée  en  1/10 °C         

 Température du point de condensation  en  1/10°C

 Température potentielle en1/10 °C

 Température pseudo adiabatique potentielle du thermomètre mouillé en 1/10 °C

 Pression de vapeur saturante en 1/10 de hPa

 Rapport de mélange en 1/100 g/Kg

 Force du vent  en  m/s

 Direction du vent en degrés 

 Altitude en mètres ( Formule de Laplace ) 

A4 Mesure d’ozone sous ballon

La mesure d’ozone  est effectue avec des sondes E.G.C. couplées avec des sondes PTU / GPS de Vaisala  RS80GE. La sonde EGC est composée d’une anode et d’une cathode dont les électrodes en platine sont immergées dans une solution à base d’iodure et de bromure de potassium. L’air est aspiré dans la cathode et il s’établit un courant proportionnel à la concentration d’ozone de l’air. Sa valeur est transmise à la sonde Vaisala à l’aide d’une interface et les données sont envoyées  par l’émetteur 403 Mhz de la sonde en même temps que les données pression, température, humidité et vent .

On obtient une mesure toutes les 10 secondes.

Le poids de la sonde en état de fonctionnement est de 900 grammes et le temps d’étalonnage est de trois à quatre heures

A5 Les ballons à volume constant (BVC)

les ballons 


Les BVC sont mis en œuvre par le Centre National d’Etudes Spatiales. Ce sont des cylindres de 5m de long et de 0.6m de diamètre terminés aux extrémités par deux calottes hémisphériques. Leur enveloppe est constituée par deux films de mylar de 20 (m, la surpression maximale tolérée est de 100 hPa. Le volume est de 2 m3 et la charge maximale embarquable est de 1 kg. Dans notre étude, la charge utile constituée par la radiosonde sera de l'ordre de 0.5 kg. Leurs caractéristiques leur permettent de voler à des altitudes ne dépassant pas 1500m. La surpression au niveau de vol sera de 40 hPa, ce qui doit leur permettre des déplacements verticaux de 500m sans atteindre la pression maximale conduisant à l'éclatement. Pour des durées de vol de 5 à 10 heures, la perte d'hélium par porosité de l'enveloppe est faible (< 1/1000).  L’élasticité du matériau est prise en compte au travers d'une loi empirique, déterminée au laboratoire, liant la surpression et le volume.


Le niveau de vol est défini à partir des sondages amont disponibles pendant l'expérience. La masse volumique de l'air au niveau choisi, calculée à partir des données du radiosondage, permettra de définir la tare à adopter pour que le BVC ait une densité apparente égale à celle de l'air au niveau de vol choisi, ainsi que le volume d'hélium à injecter dans le ballon pour avoir au niveau de vol une surpression de 40 hPa environ.

les radiosondes


Les radiosondes sont du type Vaisala, utilisées :



soit pour les sondages classiques (pression P, température T, humidité U et vent  V, modèle RS80 GPS2) ;



soit pour les sondages PTUV et ozone (modèle RS80 G2).  Pour ces dernières, l'interface est adaptée à la mesure de la surpression et de la température interne du BVC. 

les stations de suivi et d'acquisition 


Les stations de suivi des BVC sont des stations MARWIN/ DIGICORA VAISALA classiques équipées des mêmes logiciels afin d'avoir une standardisation des poursuites et des acquisitions. Les procédures d'acquisition et de suivi des BVC à partir de plusieurs stations nécessitent une bonne concertation entre les différentes stations de réception et la possibilité d'un transfert rapide des données nécessaires aux paramétrages des stations (modifications des SYSGEN) et à la réception des sondes (paramètres d'étalonnage).

A6 Le radar UHF (CNRM)
Le radar UHF est un profileur de vent PCL1300 construit par les Etablissements Degréane  appartenant au CNRM. Afin de restituer les profils verticaux des trois composantes du vent, ce radar utilise une antenne constituée de 5 panneaux formant 1 faisceau vertical et 4 faisceaux obliques décalés du zénith de 17° et répartis en azimut chaque 90°. Outre le vent, la réflectivité et la largeur spectrale de échos sont enregistrés pour chaque faisceau.

Caractéristiques générales

Longueur d'onde (()                                             : 24,2 cm

Fréquence d'émission (Fe)                                    : 1238 MHz

Puissance crête (Pt)                                               : 4 kW

Longueurs d'impulsion (h)                                    : variable (( 150 m)

Fréquence de répétition des impulsions (Fr)         : variable (( 20000 Hz)

Ouverture des faisceaux (()                                  : 8,5°

Nombre de portes d'analyse (Np)                          : variable (( 50 )

distance minimum entre portes ((r)                     :  variable (( 75)

distance minimum analysable (Do)                       : variable (( 65 m )

Nombre de points FFT (Nfft)                                 : variable (( 128)

Nombre d'intégrations incohérentes (Ninti)            : variable (( 10)

Nombre d'intégrations cohérentes (Nintc)              : variable (( 100)

Distance d'ambiguïté (Da = c / 2Fr)                       : variable (( 6 km)

Intervalle non-ambiguë ((Va = ( (Fr / 4 Nintc)     : variable (( ( 6 ms-1)

Résolution en vitesse ((v = 2 (Va / Nfft)              : variable (0.1 ms-1)

Temps d'analyse 1 faisceau (Tf = NintiNintcNfft/Fr) : variable (( 10 s)

Signal minimum détectable à une distance de       : ( -18,8 dBZ

1 km, et un écart type spectral de 1 ms-1                   : ( 1,8 10-15 m-2/3

Mode d'acquisition

Ce radar sera utilisé avec les paramètres de base suivants:

Fr : 25000 Hz ,  h : 150 m ,  Np : 60 ,  (r : 65 m ,  Do : 65 m ,  Dmax : 3,9 km ,  

Da : 6 km ,  (Va : ( 6,05 ms-1 ,  (v : 0,095 ms-1 , Ninti : 20 , Nintc : 250 , Tf = 25,6 s

Temps d'analyse 5 faisceaux : 128 s ,  Intervalle d'enregistrement : 5 min.

Une couverture verticale entre 150 m et 2,5 à 3 km  devrait être atteinte en air clair dans la période de l'expérience.

La plage d'ambiguïté permet de résoudre sans repliement  des vitesses du vent  inférieures à 20,7 ms-1 ce qui paraît largement suffisant pour le type de CLA étudiée. En temps réel un traitement par consensus permet d'extraire l'information météo des spectres Doppler. Ce consensus a de nombreux paramètres à ajuster. 

A7 Le Radar Mini VHF (LSEET)

Situation : France ( 43.08°N, 6.01°E )

Antennes : 16 dipôles large-bande transportables

Modes possibles :
- Méthode Doppler 3 faisceaux (DBS)





3 directions de tir (Sud, Ouest, Zénith)





Emission : 16 antennes

  



Réception : 16 antennes





Largeur du faisceau : 26°





Portée verticale : 8 km





Portée oblique   : 6 km 

- Antennes espacées (SAD) - en développement

Emission : 4 dipôles

Réception : 3 groupes de 4 dipôles

- Interférométrie 3D (SPBS)

Imagerie 3D 

Emission : 1 antennes

Réception : 16 antennes

Largeur du faisceau : 35° 





Portée verticale : 4 km





Etendue horizontale :  jusqu’à 5 km





Fréquence d’échantillonnage maximale : 10Hz

Transmission : 2.5 kW crête 

Taux d’occupation max : 10 %

Résolution radiale minimale : 150 m

Codage en phase : séries optimales jusqu’à 16 moments.

Surface : 100 m2

A8 Le réseau AIRFOBEP
RESEAU  AIRFOBEP (Route de la Vierge – 13500 MARTIGUES)

Contact : Roland Thieleke Tél : 04 42 13 0120 ; E-mail : airfobep@airfobep.org)

	Nom du site 
	Localisation
	Lat/Long
	Polluants mesurés
	Paramètres météo

	Arles
	7 Bd des Lices Arles
	43°40’32’’ / 4°37’43’’
	O3, NOx, SO2, H2S
	

	Auribeau/Mourre nègre
	
	
	O3
	

	Berre l’Etang
	
	43°29’9’’ / 5°10’19’’
	O3, NOx, SO2,
	

	Berre Magasin
	
	
	                SO2
	

	Carry-le-Rouet
	
	
	                SO2
	

	Chateauneuf
	
	
	                SO2
	

	Fos/Mer
	
	
	                SO2
	

	Fos Carabins
	Chemin du Gari Les Carabins
	43°27’32’’/ 4°56’3’’
	O3, NOx, SO2
	

	Istres
	
	43°30’34’’/ 4°58’58’’
	O3, NOx, SO2
	

	La Couronne
	
	
	                SO2
	

	La Fare les Oliviers
	
	
	                SO2
	VVDV

	La Gatasse
	
	
	                SO2
	VVDV

	Les Ventrons
	
	
	                SO2, PS
	

	Marignane Ville
	Salle des f^tes St Exupéry
	43°27’11’’/5°12’49’’
	O3, NOx, SO2, CO
	

	Martigues lle
	l
	
	      NOx, SO2, PS
	T, 

	Martigues ND des Marins
	Route de la Vierge
	43°25’0’’/ 5°2’35’’
	O3, NOx, SO2, HT,
	T, VVDV

	Martigues Pati
	
	
	                SO2
	

	Miramas
	Lcl de l’Horloge Impasse Suffren
	43°33’ 47’’/ 5°1’27’’
	O3, NOx, SO2
	

	Ponteau
	
	
	                SO2
	

	Port de Bouc Castillon
	
	
	                SO2,
	T, VVDV

	Port de Bouc EDF
	
	
	      NOx, SO2, HT
	

	Port de Bouc La Léque
	Caserne des Marins pompiers
	43°24’8’’/ 4°58’56’’
	O3,          SO2, PS
	

	Port St Louis
	
	
	               SO2
	

	Rognac Barjaquets
	Ecole Gérald Kraemer
	43°30’38’’/ 5°13’11’’
	O3, NOx, SO2, HT
	

	Salon de Provence
	
	
	O3, NOx, SO2
	

	Saintes Marie de la Mer
	Services Techniques Rte d’Arles
	43°27’26’’/4°25’36’’
	O3
	

	Saint Martin de Crau
	Salla Aqui Sian Ben
	43°37’57’’/4°48’19’’
	O3, NOx, SO2
	

	Saint Rémy de Provence
	Ecole de la Libération
	43°47’18’’/4°50’0’’
	O3
	

	Sausset les Pins
	Parc d’activités et des loisirs 

Av. de la côte Bleue
	43°19’53’’/ 5°7’4’’
	O3, NOx, SO2
	

	Vitrolles
	Salle des fêtes
	43°27’26’’/ 5°14’39’’
	O3, NOx, SO2, HT
	T, VVDV


H2S : Hydrogène sulfuré ; HT : Hydrocarbures Totaux ; PS : Particules en suspension ; T : Température ; VVDV : Vitesse et Direction du Vent

A9 Le réseau AIRMARAIX
 (67/69 Av. du Prado 13006 Marseille)  (contact : Dominique Robin Tél :04 91 32 38 00 ; E-mail : d-robin@airmaraix.com) :

	Nom du site
	Localisation
	Lat/Long
	Polluants mesurés
	Paramétres météo

	Marseille Prado-Castellane
	67-69 Av. du Prado 13006 Marseille
	
	O3, NOx
	

	Marseille Cinq Avenues
	Bld Cassini 13004 Marseille
	43°18’43’’10 / 5°23’77’’4
	O3,NOx, SO2,PM10
	

	Sainte-Marguerite
	Bld Ste Marguerite 13009 Marseille
	43°15’76’’ / 5°24’71’’2
	O3, NOx, SO2
	

	Penne/Huveaune
	La colombe 13821 La Penne/Huveaune
	43°17’01’’6 / 5°30’75’’5
	O3, NOx, SO2
	

	Plan de Cuques
	Services Techniques 13380 P /Cuques
	43°20’19’’9 / 5°27’56’’7
	O3, NOx
	

	Les Pennes-Mirabeau
	Av. Gl Leclerc Pennes Mirabeau
	43°24’70’’ / 5°19’46’’
	O3, NOx, SO2
	

	Aubagne Est-Penitents 
	Les aires St Michel 13400 Aubgne
	43°17’64 8 / 5°34’40’’
	O3, NOx, SO2, PM10
	

	Plan d’Aups
	Caserne des pompiers 83640 Zacharie
	43°19’86’’ / 5°42’96’’
	O3, NOx, SO2
	

	La Ciotat
	Complexe P. Eluard Av. J. Ferry13600 La Ciotat
	43°11’07’ / 5°59’60
	O3, NOx
	

	Bouc Bel Air
	Av. du 8 mai Bouc Bel Air
	43°27’15  / 5°24’97’’
	O3, NOx, SO2
	

	Rousset
	Ecole Primaire Joly Rue Puyloubier 13790 Rousset
	43°28’99’’/ 5°37’55’’10
	O3,          SO2
	

	Aix Jas-de-Bouffan
	Rue Ch. Rieu 13090 Aix-en- Provence
	43°31’77’’8 / 5°24’90’’5
	O3, NOx, SO2, PM10
	

	Aix Ecole d’Art
	Rue E. Tavan 13090 Aix-en-Provence
	43°31’91’’7 / 5°26’52’’10
	O3, NOx
	

	Cadarache
	CEA St Paul les Durance 13115 Cadarache
	43°42’59’’ / 3°45’55’’
	O3
	

	Avignon Sud
	Ecole Arrousaire 50 Bd S. Isnard 84000 Avignon
	43°56’33’’2 / 4°48’89’’9
	O3, NOx
	

	Avignon Centre
	6 Rue Petite Fusterie 84000 Avignon
	43°57’01’’2 / 4°48’31’’5 
	O3, NOx, SO2, PM10
	

	Le Pontet
	Mairie, rue de l’ancienne Mairie 84130 Le Pontet
	43°57’76’’4  /4°51’57’’3
	O3, NOx, SO2
	

	Comtat Venaissin
	Camping Le Brégoux Chemin du Moulin Neuf 84 810 Aubignan
	44°05’92’’6 / 5°02’26’’3
	O3
	

	La Seyne-sur-Mer
	Rue L. Blum 83500 La Seyne/Mer
	43°08’18’’ / 5°54’36’’ 
	O3, NOx, SO2, PM10
	

	Toulon Clos-Olive 
	Ferme pédagogique Rue J. Ayral 83000 Toulon
	43°08’92’’/ 5°54’09’’
	O3, NOx
	

	Toulon Chalucet
	Hopital Le Chalucet Rue Chalucet 83000 Toulon
	43°07’7’’ / 5°55’7’’
	O3, NOx, SO2, PM10
	

	Toulon Arsenal
	Marine Nationale  83800 Toulon
	43°06’85’’/ 5°55’79’’
	O3, NOx, SO2
	

	La Valette du Var/La Garde
	Stade Vallis Laeta La Valette du Var
	43°06’00’’/ 5°59’60’’
	O3
	


A10 Les stations mobiles d’AIRMARAIX et AIRFOBEP

AIRMARAIX (D. Robin)

dénomination:Laboratoire mobile

Site: couplage avec Mileage

Mesures: SO2, NOx, O3, CO, Poussières, 

                T, HR, VV, DV (5m)

AIRFOBEP (R. Thieleke)

dénomination: Laboratoire Regional

Période: 19 juin - 9 juillet 2000

Site: Baux de Provence (Alpilles)

Mesures:  SO2, NOx, O3, HCT*, HCM**, HCNM***,

                T, HR, VV, DV

*Hydrocarbures Totaux, **Hydrocarbures méthaniques, ***Hydrocarbures

nonméthaniques

A11 La station mobile MILEAGE du LISA
L’ensemble de l’instrumentation est implantée dans un Camion laboratoire fixe pendant les mesures.

Instrumentation : 

Instrument

Composés chimiques

Limite de détection

Pas de temps


CRANOX

NO, NO2, NOy, O3

05 pptv

15 mn

CPG


PAN



20 pptv

30 mn


CPG


NMHCs (C2-C8) (*)

10 pptv

02  H

TE


O3



05 pptv

15 mn

Autres paramètres :


Station météo 

vitesse et direction du vent

température

humidité

J(NO2)

Puissance électrique nécessaire : 7 kW


Alimentations possibles :



2 lignes monophasé 
16 A, 220 V


ou
1 ligne monophasé 
32 A, 220 V


ou
1 ligne triphasé 
16 A, 380 V

Alimentation en gaz :


N2, B20


H2, B20


Air, B20


Ar/CH4, B20


CO, B10


N2 liquide, 100 L 

Site de mesure recommandé :
Les faibles limites de détection des différents instruments nous permettent de travailler en zone éloignée, voire rurale.

Le site doit être accessible par véhicule type 3.5 T, pour amener le camion d’une part et d’autre part pour la livraison des bouteilles de gaz et le(s) remplissage(s) du bidon d’azote liquide.

(*) NMHCs : C2H6 C2H4 C3H8 C3H6 C2H2 iC4H10  nC4H10  trans2-C4H8 1-C4H8 i-C4H8 cis2-C4H8 cycloC5H10 i-C5H12 n-C5H12 1,3-butadiène 3methyl-1C4H8 trans2-C5H10 2methyl-1C4H8 cis2-C5H10 methyl-cycloC5H10 cycloC6H12 2methyl-C5H12 3methyl-C5H12 isoprene n-C6H14 iC7H16 nC7H16 C6H6 iC8H18 nC8H18 toluene m/p-xylene ethyl-benzene o-xylene.

A12 La station mobile d’Aérologie
Matériel utilisé, pour les acquisitions moyennes et rapides des composés mesurés en zone rurale (zone 3). Pas de nécessité d’analyse en laboratoire après prélèvement.

Météo/dynamique

Chaîne météo composée de :


8 sondes de température


8 sondes d’humidité


5 anémomètres à coupelles


1 girouette


1 bilanmètre


2 psychromètres (températures sèche et humide)


1 thermocouple (température sol)

1 anémomètre sonique

1 sonde rapide de température

1 KH20 (mesure rapide d’humidité)

1 électromètre

1 pluviomètre

Chimie

Mesures moyennes (environ 1 point par minute):


Ozone (O341M, Environnement SA, 1 ppb)


NOx (Luminox, Scintrex, 40 ppt)


CO (Thermo Environmental Instrument Inc. 48C, 40 ppb)


NH3 (Environnement SA NH30M, 2 ppb)


Aérosols 


Masse totale des aérosols (TOEM)


Gradients de SO2, O3 (O341M, Environnement SA, 1 ppb) et NOx (Thermoélectron, 50 ppt).


Flux de NOx par REA (Thermoélectron, 50 ppt)


JNO2 (Metcon Inc.)

Mesures rapides (1 point pour 0.1s)


Ozone (OSG2, 50 ppt)


Aérosols (TSI 3022, 50 % de détection à 6 nm)


CO2/H2O (LICOR 6262, 2 ppm)


Isoprène (Hills Scientific, 450 ppt)

Acquisition

1 PC+écran pour acquisition moyenne

1 PC+ écran pour acquisition rapide

1 station (disque + Unité Centrale + DAT + écran)

1 PC portatif

1 portable

Branchement électrique sur secteur ou sur groupe électrogène. Puissance nécessaire : 9 kVA/12 kVA (Climatisé)
A13 Les aérosols

Période :
19 au 26 juin 

Objectifs :
- choix des sites pour 2001

- test de concentrations pour ajuster les débits et les pas de prélèvements

- choix de cibles chimiques à mesurer  

Prélèvements d’aérosols et de COV

Marseille Réseau, Etang de Berre, La Crau, Aubagne, Bel Air, Cadarache

Mesures :
Carbone suie, Carbone total, POM, HAP, Sulfates, Terpènes, BTEX

A14 Mesures physico-chimiques de la DSO Météo-France

- Mesures d’ozone, des rayonnements UV-B, UV-A et global  et de paramètres météorologiques depuis une remorque laboratoire, autonome en énergie et facilement déplaçable.

- Mesures  d’ozone et de rayonnement UV-A depuis un véhicule banalisé.

1 -  Remorque Instrumentée

Mesure d’ozone par absorption UV  (analyseur Thermo-Electron  49C , alimentation 12 V , pas d’échantillonnage 10 secondes)

Mesures du rayonnement 

Rayonnement global : Kipp et Zonen 

Rayonnement UV-B (280-320 nm) et UV-A (320-400 nm)  Solar Light  

Mesures Météorologiques


Vent : anémo/girouette  Young 


Température et humidité : abri miniature, température et humidité standard


Acquisition des données 



Centrale d’acquisition Campbell CR 10


Alimentation électrique par batteries 12 V 

Autonomie supérieure à 24 heures à poste fixe

Groupe électrogène 2 KVA (déporté) pour autres mesures : (par exemple  carbone-suie pour Hélène Cachier du LSCE )

Mobilité de la remorque :



Peut être  opérationnelle, sur tout site, en moins d’une heure

2 -  Véhicule mesure ozone

- Véhicule banalisé, équipé d’une mesure d’ozone ( Thermo-Electron 12 V, d’une mesure d’UV-A  ( 320- 400nm)  et d’une centrale d’acquisition  Campbell CR 10)

Localisation par GPS, acquisition sur PC.

A15 Mesures de rayonnement de la DSO-METEO-France

1 Mesures à poste fixe


-  Au Centre Radiométrique de la DSO de Carpentras



Spectro-Radiomètre  OPTRONIC LABORATORIES ( OL-754)



Avec sphère intégrante et système d’étalonnage référencé au NITS ;



Domaine : 250- 800 nm 



Résolution : 1nm



Balayage de la bande 280-400nm en 5minutes ( précision de 1%)

- Mesures à postes fixes des rayonnements UV-A,  UV-B et global, en plaine (Carpentras ) et au Mont Ventoux  ( vers 1800m d’altitude).

- Analyse spectrale du rayonnement solaire, entre 250 et 850 nm, à poste fixe, à Carpentras.

Ce spectro radiomètre fonctionne par campagnes, avec la présence d’un opérateur. Calibration à chaque campagne ;

Mesures continues du rayonnement global, de l’UV-A et de l’UV-B par capteurs de référence ( YES ; KIPP et ZONEN ……)

Sur le site, nous disposons de toutes les mesures météorologiques d’une station météorologique classique ainsi que des mesures de la composition chimique des précipitations (Station GAW/BAPMoN)  

Mesures Radiométriques et Ozone

  Poste 1    Station de CARPENTRAS

                  Mesures: Visible; UV-A;UV-B; Mesures Spectrales; Mesures météo Station Réseau. 

  Poste 2     Mont VENTOUX  (1850 m)

                  Mesures : Visible; UV-A; UV-B; T et U, Ozone.

  Poste 3      Petit Lubéron (630 m)

                   Mesures:  UV-A; UV-B; Ozone; Mesures Météo Classiques. 

  Dates d'interventions:

                   - du 19 juin au 23 juin      -   Toute l'équipe  

                   -  pendant la POI (4jours).     

                   -  Les mesures peuvent  ètre prolongée de quelques jours si les résultats  

                     de la  première  semaine et ceux de la POI   le justifient.

2 Mesures en altitude

A 1800 m d’altitude, vers le sommet du VENTOUX , des mesures de rayonnement  UV-B, UV-A et Global  seront effectuées pendant toute la durée de la campagne

Alimentation  autonome 12 V ( capteurs et acquisition des données).

A16 Le ferry Corse-Continent
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B Description des plans de vol

Plan de vol exploration  A 

ARAT, départ 10h TU ; durée 3h
Principe : décrire la zone A (petit domaine) avec six axes parallèles empruntant les trajectoires les plus fréquentes des panaches pour analyser la variabilité dynamique, thermodynamique et chimique sur la zone . Passe au dessus des vallées d’Apt et de la Durance, par Aix, la zone industrielle de Fos-Berre et Marseille. L’axe au sud est en mer. 
Niveau de vol : 2100 ft QFE en terre et 1000 ft QFE en mer

Sondages : 9000 ft sur terre et 8000 ft sur mer, en hippodrome 

Remarque :Un seul sondage a été demandé au contrôle au lieu de trois prévus initialement (autonomie insuffisante).

	Nom
	Coordonnées arrondies

	EAA
	N4354/E00450

	EAB
	N4347/E00541

	EAC
	N4339/E00539

	EAD
	N4347/E00447

	EAE
	N4339/E00445

	EAF
	N4331/E00539

	EAG
	N4323/E00537

	EAH
	N4331/E00442

	EAI
	N4323/E00440

	EAJ
	N4316/E00534

	EAK
	N4308/E00532

	EAL
	N4315/E00456


	Position
	Niveau vol
	Heure (TU)

	LFML 
	0 ft QFE
	10 :00

	NA-N
	1000ft QNH-FL090 (Velaux (St Cannat)
	10 :18

	
	1000ft QNH
	10 :33

	EAA
	2100FT QNH
	10 :37

	EAB
	2100FT QNH
	10 :53

	EAC
	2100FT QNH
	10 :58

	EAD
	2100FT QNH
	11 :15

	EAE
	2100FT QNH
	11 :20

	EAF
	2100FT QNH
	11 :38

	EAG
	2100FT QNH
	11 :44

	EAH
	2100FT QNH
	12 :02

	EAI
	2100FT QNH
	12 :06

	EAJ
	2100FT QNH
	12 :21

	EAK
	1000ft QNH
	12 :29

	EAL
	1000ft QNH
	12 :45

	LFML
	0ft QFE
	13 :00

	
	Durée
	3h00
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PLAN DE VOL  ARAT  ‘EXPLORATION A’       ESCOMPTE 2000

                           Niveau 2100 

ft QNH sur terre

 ; 1000 

ft sur mer   10-13 h TU

limites des domaines A et B

Exploration verticale 8000 

ft sur mer

 ; 9000 

ft sur terre
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Plan de vol exploration  B 

ARAT, départ 14h TU ; durée 3h20
Principe : décrire la zone B (grand domaine) avec cinq  axes parallèles empruntant les trajectoires les plus fréquentes des panaches. Passe  au nord de la zone B, au-dessus de la vallée de la Durance, de  la zone industrielle de Fos-Berre, de Marseille et de la mer. 

Niveau de vol : 2100 ft QFE en terre et 1000 ft QFE en mer

Sondages : 9000 ft sur terre et 8000 ft sur mer en hippodrome

Remarque :Un seul sondage a été demandé au contrôle au lieu de trois prévus initialement (autonomie insuffisante).

	Nom
	Coordonnées arrondies

	EBA
	N4359/E00505

	EBB
	N4350/E00603

	EBC
	N4338/E00600

	EBD
	N4350/E00440

	EBE
	N4335/E00425

	EBF
	N4322/E00539

	EBG
	N4305/E00534

	EBH
	N4318/E00447

	EBI
	N4301/E00442

	EBJ
	N4253/E00528


	Position
	Niveau vol
	Heure (TU)

	LFML 
	0 ft QFE
	14 :00

	NA-N
	1000ft QNH-FL090

(Velaux (St Cannat)
	14 :18

	
	1000ft QNH
	14 :33

	EBA
	2100FT QNH
	14 :41

	EBB
	2100FT QNH
	15 :02

	EBC
	2100FT QNH
	15 :08

	EBD
	2100FT QNH
	15 :36

	EBE
	2100FT QNH
	15 :44

	EBF
	2100FT QNH
	16 :11

	EBG
	1000FT QNH
	16 :19

	EBH
	1000FT QNH
	16 :36

	EBI
	1000FT QNH
	16 :44

	EBJ
	1000FT QNH
	17 :01

	LFML
	0ft QFE
	17 :20

	
	Durée
	3h20
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PLAN DE VOL  ARAT  ‘EXPLORATION B’       ESCOMPTE 2000

                          Niveau 2100 

ft QFE sur terre

 ; 1000 

ft sur mer   14 – 17.30 h TU

                           limites des domaines A et B

Exploration verticale 8000 

ft sur mer

 ; 9000 
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Plan de vol brise de mer 

Piper Aztec, départ 12h30 TU ; durée 3h43
Principe  : explorer l’extension de la couche de brise de mer dans une zone où elle n’est pas trop perturbée par le relief. 40 km sur mer, 60 sur terre.

Niveaux de vol  : Description d’un plan vertical, borné par 2 sondages en hippodrome (8000 ft QNH sur  mer et 9000 ft QNH, au nord des Alpilles) et décrit par 4 axes horizontaux : 1500 ft QNH (interrompu au passage des Alpilles), 2000 ft, 3000 ft et 9000 ft. Début au sud. L’axe le plus haut doit éviter la zone de cisaillement entre couche de brise et écoulement général. L’extension en mer est de 40 km ; en terre de 60  km.

Pour des raisons d’autorisation de vol, la portion d’axe au nord des Alpilles s’ouvrira de 30° vers le nord-ouest, dans la direction de l’aérodrome d’Avignon. 

Le déroulement de vol proposé ici est une variante par rapport à ce qui a été demandé au contrôle (en particulier l’excursion vers le nord se fera à plusieurs niveaux).
Le respect de l’heure de décollage (1230TU) est impératif si l’on veut que la brise soit bien établie.
	Nom
	Coordonnées arrondies
	Coordonnées exactes

	B1 point S de LFML
	N43°20/E005°9
	N43°20/E005°9.5

	B2 en mer
	N43°00/E004°47
	N43°00/E004°47

	B3 E Tarascon
	N43°47/E004°47
	N43°47.5/E004°47

	B4 W Avignon
	N43°59/E004°37
	N43°59/E004°37

	B5 SW Bagbols/Ceze
	N44°09/E004°37
	N44°09/E004°37

	B6 point de sondage à Aramon
	N43°53/E004°41
	N43°53.5/E004°41


	Position
	Altitude (ft)
	Heure (TU)

	LFML
	0 ft QFE
	12 :30

	B1
	1000ft QNH
	12 :33

	B2
	1000ft QNH
	12 :44

	B2
	8000ft QNH puis 1500ft QNH
	13 :11

	B3
	1500ft QNH sauf passage Alpilles
	13 :32

	B4
	1500ft QNH
	13 :38

	B6
	1500ft QNH
	13 :41

	B6
	9000ft QNH puis 2000ft QNH
	14 :10

	B4
	2000ft QNH
	13 :13

	B3
	2000ft QNH
	14 :19

	B2
	2000ft QNH
	14 :40

	B2
	3000ft QNH
	14 :43

	B3
	3000ft QNH
	15 :04

	B4
	3000ft QNH
	15 :10

	B5
	3000ft QNH
	15 :14

	B5
	9000ft QNH
	15 :27

	B4
	9000ft QNH
	15 :31

	B3
	9000ft QNH
	15 :37

	B2
	9000ft QNH
	15 :58

	B1
	9000ft QNH
	16 :09

	LFML
	0ft QFE
	16 :13

	
	Durée
	3h43
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‘panache Durance’  1000ft, 9000, 4000, 2400 

ft QNH sondage 9000ft QNH

‘brise de mer’ paliers 2000, 3000 et 9000ft QNH

, sondages 8000 (mer) et 9000 

ft

‘Marseille’ 1500ft QFE - Sondage 9000ft QNH – retour 9000ft QNH
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Plan de vol Marseille 

Piper Aztec, départ 10h30 TU ; durée 1h10
Principe : décrire la discontinuité entre l’îlot urbain et la zone non urbaine. Deux axes traversant la ville dans la couche limite urbaine et au-dessus. Une seule exploration verticale car il n’est pas possible d’en faire une autre en ville.

Niveau de vol : 1500 ft QFE puis 9000 ft QFE (au dessus de la couche limite). Sondage 0-9000 ft en hippodrome. Le transit  aller jusqu’au point nord est fait à 1500 ft QFE.

	Nom
	Coordonnées arrondies
	Coordonnées exactes

	C1= balise ALM
	N43°30/E005°22
	N43°30.5/E005°21.6

	C2= Ile du Riou
	N43°11/E005°23
	N43°11.0/E005°23.5

	C3= point SE de LFML
	N43°13/E005°20
	N43°13.0/E005°20.5

	C4= NW de Rocquevaire
	N43°23/E005°34
	N43°23.5/E005°33.7


	Position
	Niveau vol
	Heure (TU)

	LFML 
	0 ft QFE
	10 :30

	C1 
	1500 ft QFE
	10 :35

	C2
	1500 ft QFE
	10 :43

	C3
	1500 ft QFE
	10 :45

	C4
	1500 ft QFE
	10 :51

	C4
	9000 ft QFE
	11 :06

	C3
	9000 ft QFE
	11 :12

	C2
	9000 ft QFE
	11 :14

	C1
	9000 ft QFE
	11 :22

	LFML
	0 ft QFE
	11 :40

	 
	Durée
	1h10


Plan de vol panache Durance 

Piper Aztec, départ 14h TU ; durée 1h40
Principe : documenter l’extension du panache au niveau de la vallée de la Durance à l’aide de paliers horizontaux superposés. Un sondage en hippodrome dans la vallée, au nord.

Niveau de vol : 1000 ft QFE , sondage 9000 ft en hippodrome,  palier 9000 ft puis 4000 ft  et 2400 ft QFE . Les transits jusqu’à la vallée (Peyrolles) se font à 1000 ft QFE.

Dans la vallée, pour que l’axe (P5-P6) soit rectiligne, l’avion survolera l’autoroute en bordure de la zone de Cadarache.

	Nom
	Coordonnées arrondies
	Coordonnées exactes

	P1= La Fare les Oliviers
	N43°32/E005°15
	N43°31.8/E005°15.5

	P2= Meyrargues
	N43°38/E005°32
	N43°38.0/E005°32.0

	P3= Mirabeau
	N43°42/E005°40
	N43°41.6/E005°40.2

	P4= St Paul Lez Durance
	N43°41/E005°42
	N43°41.0/E005°42.5

	P5= N Vinon
	N43°45/E005°47
	N43°45.5/E005°47.2

	P6= S St Auban
	N44°01/E005°57
	N44°01/E005°57.5


	Position
	Altitude (ft)
	Heure (TU)

	LFML
	0 ft QFE
	14 :00

	P1
	1000 ft QFE
	14 :03

	P2
	1000 ft QFE
	14 :09

	P3
	1000 ft QFE
	14 :12

	P4
	1000 ft QFE
	14 :13

	P5
	1000 ft QFE
	14 :16

	P5
	1000ft QFE
	14 :21

	P6
	1000ft QFE
	14 :29

	P6
	9000ft QNH
	14 :45

	P5
	9000ft QNH
	14 :53

	P5
	4000ft QNH
	15 :03

	P6
	4000ft QNH
	15 :11

	P6
	2400ft QNH
	15 :14

	P5
	2400ft QNH
	15 :22

	P4
	3300ft QNH
	15 :25

	P3
	3300ft QNH
	15 :26

	P2
	3300ft QNH
	15 :29

	P1
	3300ft QNH
	15 :35

	LFML
	0 ft QFE
	15 :38

	
	Durée
	1h40


C Les coordonnées des participants 

	Nom et Prénom
	Affiliation
	Tel
	Fax
	Email
	Poste en campagne
	Lieu de Campagne
	Période

	ABONNEL Christian
	CNRM/CAM Brétigny
	01 69 88 24 47

06 08 83 40 33
	01 60 84 40 48
	christian.abonnel@meteo.fr
	Piper Aztec
	Marignane
	J / J+4

	ALLET Christian Pierre
	INSU DT
	01-45-11-41-14

perso : 01-49-73-10-36
	01-48-86-96-02
	allet@dt.insu.cnrs.fr
	ARAT
	Marignane
	J / J+2

	ANDRE Michel
	CNRM/CAM Brétigny
	01 69 88 24 40

06 08 83 40 33
	01 60 84 40 48
	michel.andre@meteo.fr
	Piper Aztec
	Marignane
	J / J+4

	AOUIZERATS Norbert
	Météo-France

CDM13


	04 91 95 90 23

ou

04 91 95 90 21
	04 91 95 90 29
	Norbert.Aouizerats@meteo.fr
	Couverture Météo
	Aix en P.
	19 juin / 9 juillet

	BELLEC Hubert
	CNRM/CAM Brétigny
	01 69 88 24 43

06 08 83 40 33
	01 60 84 40 48
	Hubert.bellec@meteo.fr
	Piper Aztec
	Marignane
	J / J+4

	BENECH Bruno
	LA
	perso :  05 62 98 19 32

06 21 21 68 11
	05 62 40 61 01
	benb@aero.obs-mip.fr
	Ballons plafonnants
	Mourre Negre (Luberon)
	J-1 / J+3

	BERNARD Didier
	CNRM/CAM Brétigny
	01 39 88 24 44

06 08 83 40 33
	01 60 84 40 48
	didier.Bernard@meteo.fr
	Piper Aztec
	Marignane
	J / J+4

	BOMPAY François
	SCEM/SERV/E NV
	05 61 07 80 86
	05 61 07 80 79
	Francois.bompay@meteo.fr
	Trajectographie
	Toulouse
	19 juin / 9 juillet

	BOUHOURS Gilles
	CNRM/GMEI/4M
	05 61 07 96 38

06 87 86 45 35
	05 61 07 98 68
	Gilles.bouhours@meteo.fr
	UHF
	Martigues
	J-1 / J+3

	BOURDIER Christian
	LSEET

Université de Toulon 
	04 94 14 24 50

perso : 04 94 33 91 77

06 87 26 72 04
	04 94 14 24 17
	bourdier@lseet.univ-tln.fr
	Mini VHF
	Toulon
	J-1 / J+3

	BRUSTET Michel
	LA
	05 61 33 27 29

perso : 06 12 54 97 21
	05 61 33 27 90
	Brum@aero.obs-mip.fr
	
	
	

	CACHIER Hélène 
	LSCE  CNRS Gif
	01-69-82-35-48

06-89-17-42-50
	01-69-82-35-68
	helene.cachier@lsce.cnrs-gif.fr
	Aérosol
	Stations de prélèvement
	19 / 24 Juin 

	CAILLOU Rémi
	CNRM/CAM Brétigny
	01 69 88 24 43

06 08 83 40 33
	01 60 84 40 48
	remi.caillou@meteo.fr
	Piper Aztec
	Marignane
	J / J+4

	CHEVRON Nathalie
	LESAM/ESSIGEC Université de Savoie
	
	04 79 75 88 90
	
	Aérosol
	Stations de prélèvements
	18 au 23 juin

	CLUZEAU Michel        
	DSO/DOE
	06 07 54 30 02
	01 30 13 63 21
	Michel.cluzeau@meteo.fr
	Rayonnement + véhicules mobiles
	Ventoux + Site mobile
	19 / 23 juin

J-1 / J+3

	COSCIA David
	LISA
	01 45 17 15 54
	01 45 17 15 64
	coscia@lisa.univ-paris12.fr
	MILEAGE
	Sites divers
	19 juin / 9 juillet

	CROS Bernard
	LA Toulouse
	05 61 33 27 15 


	05 61 33 27 90
	crob@aero.obs-mip.fr
	Coordination
	DIRSE Aix en P.
	19 juin / 9 juillet

	DARTIGUELONGUE Bernard
	CNES
	05 61 27 34 23.

06 82 65 59 93
	05 61 28 19 26
	Bernard.dartiguelongue@cnes.fr
	Ballons plafonnants
	Martigues + Vallon Dol
	

	DELONClaire
	LA
	05 61 33 27 08
	05 61 33 27 90
	delc@aero.obs-mip.fr
	Mesures chimiques
	Station mobile LA
	19-30 juin

	DOUFFET Thierry
	CNRM/GMEI/4M
	05 61 07 93 19

06 87 86 45 35
	05 61 07 98 68
	Thierry.douffet@meteo.fr
	Ballons plafonnants
	Martigues + Vallon Dol
	J-1 / J+3

	DRUILHET Aimé
	LA
	05 61 33 27 42
	05 61 33 27 90
	drua@aero.obs-mip.fr
	Mesures dynamiques
	Station mobile LA

+ Avions
	18-20 juin

+ POI

	DURAND Pierre
	CNRM/GMEI/4M
	05 61 07 93 64

06 87 86 45 32
	05 61 07 98 68
	Pierre.Durand@meteo.fr
	Coordination
	DIRSE Aix en P.
	J-1 / 9 juillet

	DUVERNEUIL Gabriel
	CNRM/CAM Brétigny
	01 69 88 24 49

06 08 83 40 33
	01 60 84 40 48
	gabriel.duverneuil@meteo.fr
	Piper Aztec
	Marignane
	J / J+4

	ETCHAMENDY Lydie
	MEDIAS France
	05 61 28 24 93 
	05 61 28 29 05
	Lydie.etchamendy@medias.cnes.fr
	Base de données + serveur Web
	Toulouse + Aix en P
	19 juin / 9 juillet

	ETIENNE Jean-Claude
	CNRM/CAM Brétigny
	01 69 88 24 49

06 08 83 40 33
	01 60 84 40 48
	jean-claude.Etienne@meteo.fr
	Piper Aztec
	Marignane
	J / J+4

	FEREZOU Renan
	DSO/DOE
	06 07 54 30 02
	01 30 13 63 21
	Renan.ferezou@meteo.fr
	Rayonnement + véhicules mobiles
	Ventoux + Site mobile
	19 / 23 juin

J-1 / J+3

	FOTIADI Angeliki
	LA
	05 61 33 27 04
	05 61 33 27 90
	fota@aero.obs-mip.fr
	idem
	Station mobile LA
	18-30 juin

	GAGNEUX Jacqueline
	DSO/DOE
	06 07 54 30 02
	01 30 13 63 21
	Jacqueline.gagneux@meteo.fr
	Rayonnement + véhicules mobiles
	Ventoux + Site mobile
	19 / 23 juin

J-1 / J+3

	GANDER Alain
	DSO/DOE
	06 07 54 30 02
	01 30 13 63 21
	Alain.gander@meteo.fr
	Rayonnement + véhicules mobiles
	Ventoux + Site mobile
	19 / 23 juin

J-1 / J+3

	GANGNERONFabrice
	LA
	05 61 33 27 81
	05 61 33 27 90
	ganf@aero.obs-mip.fr
	Techniques des mesures  
	Station mobile LA
	27-8 juillet

	GIZARD Emmanuel
	CNRM/GMEI/4M
	05 61 07 94 59

06 87 86 45 35
	05 61 07 98 68
	Emmanuel.gizard@meteo.fr
	R/S + UHF
	Martigues
	J-1 / J+3




	GOYON François
	CNRM/CAM Brétigny
	01 69 88 24 45

06 08 83 40 33
	01 60 84 40 48
	francois.goyon@meteo.fr
	Piper Aztec
	Marignane
	J / J+4

	GRAND Noel
	INSU DT
	0145114141
	01-48-86-96-02
	grand@dt.insu.cnrs.fr
	ARAT
	Marignane
	J / J+2

	HANUISE Christian
	LSEET

Université de Toulon 
	04 94 14 24 53

perso : 04 94 65 47 29

06 86 10 71 84
	04 94 14 24 17
	ch@lseet.univ-tln.fr
	Mini VHF
	Toulon
	J-1 / J+3

	HELAL Didier
	LSEET

Université de Toulon 


	04 94 14 25 26

perso : 04 94 61 42 98


	04 94 14 24 17
	helal@lseet.univ-tln.fr
	Mini VHF
	Toulon
	J-1 / J+3

	JAMBERT Corinne
	LISA
	01 45 17 15 47

06 83 68 35 63
	01 45 17 15 64
	jambert@lisa.univ-paris12.fr
	MILEAGE
	Sites divers
	19 juin / 9 juillet

	LAURENS Marc
	CNRM/CAM Brétigny
	01 69 88 24 44

06 08 83 40 33
	01 60 84 40 48
	marc.laurens@meteo.fr
	Piper Aztec
	Marignane
	J / J+4

	LAVIE Franck
	DSO/DOE
	06 07 54 30 02
	01 30 13 63 21
	Franck.lavie@meteo.fr
	Rayonnement + véhicules mobiles
	Ventoux + Site mobile
	19 / 23 juin

J-1 / J+3

	LEFEBVRE Marie-Pierre
	CNRM/CAM Brétigny
	01 69 88 24 42

06 08 83 40 33
	01 60 84 40 48
	marie-pierre.lefebvre@meteo.fr
	Piper Aztec
	Marignane
	J / J+4

	LEGAIN Dominique
	CNRM/GMEI/4M
	05 61 07 98 33

06 85 30 70 82
	05 61 07 98 68
	Dominique.legain@meteo.fr
	Ballons plafonnants
	Ste Baume
	J-1 / J+3

	LOHOU Fabienne
	LA
	06 62 40 61 00
	05 62 40 61 01
	lohf@aero.obs-mip.fr
	Mesures physico-chimiques
	Station mobile LA
	19-23 juin

30 juin-08 juillet

	LOPEZ Alain
	LA
	05 61 33 27 37

perso : 06 08 68 59 72
	05 61 33 27 90
	lopa@aero.obs-mip.fr
	Mesures physico-chimiques
	Station mobile LA
	18-20 juin

7-8 juillet

	LOTHON Marie
	LA
	05 62 40 61 00
	05 62 40 61 01
	lotm@aero.obs-mip.fr
	Ballons plafonnants
	Ste Baume
	J-1/J+3

	MARIN Frédéric
	CNRM/GMEI
	05 61 07 93 20

06 81 34 63 70
	Fax : 05 61 07 96 27
	frederic.marin@meteo.fr
	Secrétariat Scientifique
	DIRSE Aix en P.
	J-1 / J+3

	MARISCAL Armand 
	LA
	05 61 33 27 80
	05 61 33 27 90
	mara@aero.obs-mip.fr
	Mesures physico-chimiques
	Station mobile LA
	17-27 juin

	MASCLET Pierre   
	LESAM/ESSIGEC Université de Savoie
	04 79 75 88 98

06 09 22 35 62
	04 79 75 88 90
	Masclet@univ-savoie.fr
	Aérosol
	Stations de prélèvements
	18-23 juin

	MEYERFELD Yves
	LA
	05 61 33 27 31
	05 61 33 27 90
	Meyy@aero.obs-mip.fr
	informatique
	Station mobile LA
	17-20 juin

	MONOD Anne
	LCE-Université de Provence 
	04 91 10 63 79
	04 91 10 63 77
	monod@newsup.univ-mrs.fr
	Analyses chimique
	Marseillle
	19 juin – 9 juillet

	OLIVIERI Jean
	DSO/DOS/ Carpentras
	04 90 63 69 66
	04 90 63 69 69
	Jean.olivieri@meteo.fr
	Rayonnement
	Carpentras
	19 juin / 9 juillet

	PENAZZI Guy
	INSU DT


	01 45 11 41 25

06 07 50 99 53
	01-48-86-96-02
	penazzi@dt.insu.cnrs.fr
	ARAT
	Marignane
	J / J+2

	PESIN  Evelyne
	MEDIAS-FRANCE
	05 61 28 29 46

perso : 05 61 14 12 30
	05 61 28 29 05
	Evelyne.Pesin@medias.cnes.fr
	Base de données + serveur Web
	Toulouse + Aix en P
	19 juin / 9 juillet

	PINAULT Alain
	SCEM/SERV/E NV
	05 61 07 80 78
	05 61 07 80 79
	Alain.pinault@meteo.fr
	Trajectographie
	Toulouse
	19 juin / juillet

	POUVESLE Frédéric
	CNRM/CAM Brétigny
	01 69 88 24 45

06 08 83 40 33
	01 60 84 40 48
	frederic.pouvesle@meteo.fr
	Piper Aztec
	Marignane
	J / J+4

	ROBIN Dominique
	AIRMARAIX
	04-91-32-38-16

06-85-80-82-16
	04-91-32-38-29
	d-robin@airmaraix.

com
	Réseaux ASQUAs
	Airmaraix + sites divers
	19 juin / 9 juillet

	SAID Frédérique
	LA
	05 61 33 27 44
	05 61 33 2790 
	Saif@aero.obs-mip.fr
	Avions
	Marignane
	J / J+3

	SARDA-ESTEVE Roland


	LSCE  CNRS Gif
	01-69-82-35-48

06-89-17-42-50
	01-69-82-35-68
	
	Aérosol
	Stations de prélèvement
	19 /24 Juin 

	SERCA Dominique
	LA
	05 61 33 27 04
	0561332790
	Serd@aero.obs-mip.fr
	Mesures chimiques
	Station mobile LA + Ferry
	17-20 juin

30 juin/08 juillet

	SOL Bernard
	DIRSE
	04.42.95.90.71
	04.42.95.90.19
	Bernard.Sol@meteo.fr
	Couverture Météo et logistique
	DIRSE Aix en P.
	19 juin / 9 juillet

	THIELEKE Roland
	AIRFOBEP
	04 42 13 01 20.
	04 42 13 01 29
	Roland.thileke@airfobep.org
Ou

tulp@aero.obs-mip.fr
	Réseaux ASQUAs
	Martigues
	19 juin / 9 juillet

	TULET Pierre
	SCEM/SERV Météo-France
	LA: 05 61 33 27 82 (mardi et jeudi)

SCEM/SERV/ENV: 05 61 07 80 98 (lundi mercredi vendredi)
	05 61 33 27 90

ou

05 61 07 80 79
	Pierre.tulet@meteo.fr
Ou

tulp@aero.obs-mip.fr
	Secrétariat Scientifique
	DIRSE Aix en P.
	J-1 / J+3

	WORTHAM Henri
	LCE-Université de Provence 
	04 91 10 63 79
	04 91 10 63 77
	Wortham@newsup.univ-mrs.fr
	Coordination

Analyses chimique
	Marseillle
	19 juin – 9 juillet



	ZEPHORIS Marcel
	DSO Météo-France
	Tel : 01 30 13 64 33  

06 82 73 13 84 

perso: 06 14 83 90 68
	01 30 13 63 21
	Marcel.zephois@meteo.fr


	Rayonnement + véhicules mobiles
	Ventoux + Site mobile
	19 / 23 juin

J-1 / J+3


D Les responsables d’instruments ou de poste
	Instrument ou poste
	Nom et Prénom
	Affiliation
	Tel
	Fax
	Email
	Lieu de Campagne

	Réseaux ASQUAs
	THIELEKE Roland
	AIRFOBEP
	04 42 13 01 20.
	04 42 13 01 29
	Roland.thileke@airfobep.org
Ou

tulp@aero.obs-mip.fr
	Martigues

	Réseaux ASQUAs
	ROBIN Dominique
	AIRMARAIX
	04-91-32-38-16

06-85-80-82-16
	04-91-32-38-29
	d-robin@airmaraix.

com
	Airmaraix + sites divers

	Coordination
	CROS Bernard
	LA Toulouse
	05 61 33 27 15 


	05 61 33 27 90
	crob@aero.obs-mip.fr
	DIRSE Aix en P.

	
	DURAND Pierre
	CNRM/GMEI/4M
	05 61 07 93 64

06 87 86 45 32
	05 61 07 98 68
	Pierre.Durand@meteo.fr
	DIRSE Aix en P.

	Secrétariat Scientifique
	TULET Pierre
	SCEM/SERV Météo-France
	LA: 05 61 33 27 82 (mardi et jeudi)

SCEM/SERV/ENV: 05 61 07 80 98 (lundi mercredi vendredi)
	05 61 33 27 90

ou

05 61 07 80 79
	Pierre.tulet@meteo.fr
Ou

tulp@aero.obs-mip.fr
	DIRSE Aix en P.

	
	MARIN Frédéric
	CNRM/GMEI
	05 61 07 93 20

06 81 34 63 70
	Fax : 05 61 07 96 27
	frederic.marin@meteo.fr
	DIRSE Aix en P.

	Piper Aztec
	LEFEBVRE Marie-Pierre
	CNRM/CAM Brétigny
	01 69 88 24 42

06 08 83 40 33
	01 60 84 40 48
	marie-pierre.lefebvre@meteo.fr
	Marignane

	R/S + UHF
	GIZARD Emmanuel
	CNRM/GMEI/4M
	05 61 07 94 59

06 87 86 45 35
	05 61 07 98 68
	Emmanuel.gizard@meteo.fr
	Martigues


	Rayonnement + véhicules mobiles
	ZEPHORIS Marcel
	DSO Météo-France
	Tel : 01 30 13 64 33  

06 82 73 13 84 

perso: 06 14 83 90 68
	01 30 13 63 21
	Marcel.zephois@meteo.fr


	Ventoux + Site mobile

	ARAT
	PENAZZI Guy
	INSU DT


	01 45 11 41 25

06 07 50 99 53
	01-48-86-96-02
	penazzi@dt.insu.cnrs.fr
	Marignane

	Ballons plafonnants
	BENECH Bruno
	LA
	perso :  05 62 98 19 32

06 21 21 68 11
	05 62 40 61 01
	benb@aero.obs-mip.fr
	Mourre Negre (Luberon)

	Mesures mobiles LA
	LOPEZ Alain
	LA
	05 61 33 27 37

perso : 0608685972
	05 61 33 27 90
	lopa@aero.obs-mip.fr
	Station mobile LA

	Ferry
	SERCA Dominique
	LA
	05 61 33 27 04
	0561332790
	Serd@aero.obs-mip.fr
	Station mobile LA + Ferry

	MILEAGE
	JAMBERT Corinne
	LISA
	01 45 17 15 47

06 83 68 35 63
	01 45 17 15 64
	jambert@lisa.univ-paris12.fr
	Sites divers

	Aérosol
	CACHIER Hélène 
	LSCE  CNRS Gif
	01-69-82-35-48

06-89-17-42-50
	01-69-82-35-68
	helene.cachier@lsce.cnrs-gif.fr
	Stations de prélèvement

	Mini VHF
	HANUISE Christian
	LSEET

Université de Toulon 
	04 94 14 24 53

perso : 04 94 65 47 29

06 86 10 71 84
	04 94 14 24 17
	ch@lseet.univ-tln.fr
	Toulon

	Base de données + serveur Web
	PESIN  Evelyne
	MEDIAS-FRANCE
	05 61 28 29 46

perso : 05 61 14 12 30
	05 61 28 29 05
	Evelyne.Pesin@medias.cnes.fr
	Toulouse + Aix en P

	Trajectographie
	BOMPAY François
	SCEM/SERV/E NV
	05 61 07 80 86
	05 61 07 80 79
	Francois.bompay@meteo.fr
	Toulouse

	Couverture Météo et logistique
	SOL Bernard
	DIRSE
	04.42.95.90.71
	04.42.95.90.19
	Bernard.Sol@meteo.fr
	DIRSE Aix en P.


E Les coordonnées des sites

1 Site AIRFOBEP à Martigues

Lâcher de ballons plafonnants, radiosondage, radar UHF.

AIRFOBEP – Route de la Vierge – 13500 - Martigues

Tél. : 04 42 13 01 20

Fax : 04 42 13 01 29

Email : airfobep@airfobep.org, URL : http://www.airfobep.com 

Latitude : 43°25’ N, Longitude : 05°03’ E, Altitude : 107m environ.
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	AIRFOBEP

Route de la Vierge
13500 Martigues

Tél. : 04 42 13 01 20
Fax : 04 42 13 01 29

Email : airfobep@airfobep.org
Serveur vocal : 04 42 49 35 35

Formulaire

	
	


2 Site du Vallon Dol (Nord de Marseille) : lâcher de ballons plafonnants

Société du Canal de Provence (SCP) – Le Tholonet – BP100 – 13603 – Aix-en-Provence Cedex 1

Tel : 04 42 66 70 00 – FAX : 04 42 66 70 80

M. FAVRO : Responsable du Service d’Exploitation de la Vallée de l’Arc

M. NEGRE : Adjoint de M. FAVRO – Tel : 04 42 66 70 21 – FAX : 04 42 66 70 85 – Mobile : 06 85 92 43 03.

Latitude : 43°21’N ; Longitude : 5°24’E ; Altitude : 270m environ

.

[image: image13.wmf]Station de mesure de pollution en mer

Laboratoire d’Aérologie

Le laboratoire d’Aérologie (LA) a développée une station de mesure de 3 polluants (O

3

,

NO

x

, SO

2

) spécifique pour la mesure en mer. Cette station a pour particularité d’être équipée

d’une balise GPS pour le suivi géographique du bateau sur lequel se fait la mesure, et d’une

acquisition fonctionnant sans ordinateur (stockage sur carte mémoire flash). Cette station de

mesure sera opérationnelle du 7 juin au 7 juillet sur le paquebot-ferry Napoléon Bonaparte de la

compagnie SNCM.

Cette station est composée de

 :

-

 

un analyseur d’ozone O

3

 (Environnement SA O

3

 41M)

-

 

un analyseur d’oxydes d’azote NO

x

 (Thermo Environnement 42S)

-

 

un analyseur de dioxyde de soufre SO

2

 (Environnement SA)

-

 

une acquisition avec balise GPS intégrée

Limite de détection

 :

-

 

analyseur O

3

 

: 1 ppb

 

-

 

analyseur NO

x

 

: 50 ppt

 

-

 

analyseur SO2:  0.2 ppb

Station de mesure pollution LA

[image: image5.jpg]



3 Site du Lubéron « Mourre Nègre » : suivi de ballons plafonnants

Coordonnées :  43° 48’ 56’’ Latitude N 05° 28’ 02’’ Longitude E 1125m Altitude

[image: image6.jpg]



4 Site de la Sainte-Baume : suivi des ballons plafonnants

BA114 – 13898 – Aix-en-Provence Armées

Commandant de la BA114 : Colonel Da Silva

Responsable de la station Ste Baume : Colonel Daoust

Tel site : 04 42 04 51 05

FAX BA114 : 04 42 39 58 81

Latitude : 43°19’01’’N ; Longitude : 5°43’43’’E ; Altitude : 1033m.
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5 Site de la DIRSE AIX EN PROVENCE

2, boulevard Château Double

13098 AIX EN PROVENCE CEDEX 02

Tel : 04 42 95 90 00

Fax : 04 42 95 90 09

Mèl : PC.escompte@meteo.fr
Répondeur : 04 42 95 90 90

VENANT DU : CENTRE VILLE D’AIX EN PROVENCE













                                      VENANT DE :    NICE













             VENANT DE : - SISTERON
                                 - N7 ( SALON / AVIGNON)
        

VENANT DE : - MARSEILLE 

                     - MARIGNANE AEROPORT



 VENANT DE : L’AUTOROUTE A12 DE AVIGNON/SALON



                         
              





6 Site de Toulon Mini VHF

Situation : France ( 43.08°N, 6.01°E )

Tel : 04 94 14 24 53

Fax : 04 94 14 24 17

7 Site briefing Toulouse

Salle 259 (2ème étage) au CNRM

Météo-France

42 avenue G.Coriolis

31057 Toulouse Cedex

Tel : 05 61 07 98 04

[image: image8.png]



8 Site MEDIAS France

MEDIAS-FRANCE

CNES - Bp 2102

18, avenue Edouard Belin

31055 TOULOUSE Cedex

Standard :

Tél. : +33 (0)5 61 28 26 67

Fax : +33 (0)5 61 28 29 05

http://medias.meteo.fr/escompte
9 Site Camion LA

La station de mesures associée au camion laboratoire du LA, sera localisée dans le bois de Malassoque prés de La Verdière dans le parc régional du Verdon. Ce site de forêt de chênes blancs (lat.: 43°39’; long. :3°41’) est à 35 km au sud-est de Vinon /Verdon à l’intersection de la D30 et de la D69. 

10 Carpentras DSO

Météo-France DSO

785 chemin de l'hermitage

84200 CARPENTRAS

Tel : 04 90 63 69 66

11 Aéroport de Marignane
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Ferry SNCM





Dispositif expérimental de 


Pré-ESCOMPTE





AIRFOBEP


(réseau+camion)





Véhicules DSO


(itinérants)
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Radar VHF (Vent)























Radiosondage


Lâcher ballons plafonnants


Radar UHF (Vent)
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plafonnants





Suivi de ballons


plafonnants




















Direction :N 7 


AVIGNON





FEUX





Hotel


Bleu


Marine





FEUX





TOTAL





FEUX





METEO-FRANCE





FEUX





FEUXX





RENAULT





Cours SEXTIUS





  PONT DE   CHEMIN


DE FER





 COURS


MIRABEAU








 ROTONDE





Du centre ville, se diriger vers l’ouest, depuis la Rotonde par le bvd de la République, puis cours des Minimes et route de Galice.


Compter 25 minutes à pied depuis la Rotonde (environ 2km).





CASINO





 Direction : 


MARSEILLE


   NICE





HOTEL


 Bleu  


 Marine





METEO-FRANCE





ATTENTION


  SORTIE


        DANGEREUSE





FEUX





SORTIE : 


    AIX-OUEST


JAS DE BOUFFAN





SORTIE :


MARSEILLE


LES MILLES





DIRECTION


SISTERON


AIX-OUEST


JAS DE BOUFFAN





 A8 NICE





En venant de Nice, suivre la direction  SISTERON lorsque l’autoroute passe à 5 voies, en restant sur la file de droite. 


On rejoint l’autoroute venant de Marseille. Rester sur cette file de droite, qui se transforme en bretelle de sortie de l’autoroute (et serrer à gauche sur la bretelle). Attention, bretelle souvent encombrée.


En haut de la bretelle, à gauche, passer au-dessus de l’autoroute, puis au feu prendre à droite.





 Direction : 


  MARSEILLE


A51





Direction :


A8   AVIGNON


        SALON


        LYON





     NICE





FLECHE


STATION


TOTAL





Direction :  


MARSEILLE


A51





SORTIE : 


AIX-OUEST


 ENCAGNANE


 JAS DE BOUFFAN





HOTEL 


Bleu Marine





  FEUX





FEUX





 CELONY





 N7


 AVIGNON SALON


 SAINTCANNAT





METEO- FRANCE





 Direction :


 SISTERON





ROCADE


 OUEST





 SORTIE :


  AIX-CENTRE


  BRUNET


  HOPITAL PONTIER





Dans la grande descente sur Aix, prendre la deuxième sortie, « ouest, jas de Bouffan, autoroute pour Lyon ». 


En fin de bretelle de sortie, partir à droite, en restant sur cette file, et au feu à droite.





   Direction :  


   SISTERON


   AVIGNON





    SORTIE :


    A8 NICE





FEUX





HOTEL


Bleu


Marine





METEO-FRANCE





Direction :


MARSEILLE


NICE





PONT





SORTIE : AIX-OUEST


  JAS DE BOUFFAN





 ATTENTION


        SORTIE  TRES 


DANGEREUSE





MARSEILLE


LES MILLES


A51





    SORTIE :


AIX-CENTRE





Depuis Marignane, prendre direction Marseille, puis Aix-en-Provence (au niveau de Septèmes).


Depuis Marseille, ne pas prendre la sortie Aix-centre, ni « Nice ». 


Prendre Aix-ouest / Jas de Bouffan.


Serrer à gauche sur la bretelle. 


En haut de la bretelle, à gauche, passer au-dessus de l’autoroute, puis au feu prendre à droite.


Attention, bretelle souvent encombrée.





  A8


 LYON


 AVIGNON  SALON





Direction : 


 EGUILLES


 GEANT CASINO





Direction :


 AIX-CENTRE


ENCAGNANE








METEO-FRANCE





SORTIE :


  AIX-OUEST


  JAS DE BOUFFAN   





Prendre la sortie « Aix quartiers ouest ».


Traverser deux ronds-points, un premier petit, un autre beaucoup plus grand.


Au premier feu rencontré (la Route de Galice passe alors à deux voies), prendre à gauche.





Direction :  


MARSEILLE


  NICE





Direction :


  JAS DE BOUFFAN


  BOIS DE L’AUNE





 FEUX
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		TRACES AU SOL DES PLANS DE VOL PIPER AZTEC ESCOMPTE 2000



                            ‘panache Durance’  1000ft, 9000, 4000, 2400 ft QNH sondage 9000ft QNH



		‘brise de mer’ paliers 2000, 3000 et 9000ft QNH, sondages 8000 (mer) et 9000 ft 



		‘Marseille’ 1500ft QFE - Sondage 9000ft QNH – retour 9000ft QNH
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		PLAN DE VOL  ARAT  ‘EXPLORATION B’       ESCOMPTE 2000



                          Niveau 2100 ft QFE sur terre ; 1000 ft sur mer   14 – 17.30 h TU



		 



                           limites des domaines A et B



		



Exploration verticale 8000 ft sur mer ; 9000 ft sur terre
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		PLAN DE VOL  ARAT  ‘EXPLORATION A’       ESCOMPTE 2000



                           Niveau 2100 ft QNH sur terre ; 1000 ft sur mer   10-13 h TU



		



limites des domaines A et B



		 



Exploration verticale 8000 ft sur mer ; 9000 ft sur terre
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